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Na osnovu ciana 95 tacka 3 Ustava Crne Gore donosim

U K AZ

O PROGLASENJU ZAKONA O KLIMATSKIM PROMJENAMA

Proglasavam Zakon o kllmatskim promjenama, koji je donijela Skupstina Crne Gore
28. saziva na Cetvrtoj sjednici Drugog redovnog (jesenjeg) zasijedanja u 2025. godini,
dana H.decembra 2025. godine.
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Na osnovu clana 82 stav 1 tacka 2 i clana 91 stav 1 Ustava Crne Gore, Skupstina

Crne Gore 28. saziva, na Cetvrtoj sjednici Drugog redovnog (jesenjeg) zasijedanja u

2025. godini, dana 11. decembra 2025. godine, donijela je

ZAKON

O KLIMATSKIM PROMJENAMA

OSNOVNE ODREDBE

Predmet

Clan 1

Ovim zakonom ureduju se zastita od negativnih uticaja od klimatskih promjena,
smanjivanje emisija gasova sa efektom staklene baste, zastita ozonskog omotaca i druga
pitanja koja se odnose na klimatske promjene.

Nacela zastite od klimatskih promjena
Clan 2

Zastita od negativnih uticaja klimatskih promjena sprovodi se smanjivanjem emisija
gasova sa efektom staklene baste do naucno utvrdenog neophodnog nivoa i

preduzimanjem odgovarajucih mjera adaptacije, na isplativ i ekonomski efikasan nacin,
u skladu sa ovim zakonom.

Zastita ozonskog omotaca sprovodi se preduzimanjem preventivnih mjera radi

kontrolisanja emisija supstanci koje ga ostecuju, a sa konacnim ciljem njihovog
eliminisanja u skladu sa naucnim saznanjima, tehnicko-ekonomskim usiovima i razvojnim
potrebama.

Ubiazavanje klimatskih promjena, prilagodavanje na klimatske promjene i zastita
ozonskog omotaca, u svrhu odrzivog razvoja, temeiji se na naceiima zastite zivotne

sredine, smanjenju rizika od katastrofa, kao i rjesenjima zasnovanim na prirodi, a

baziranim na rodno odgovornim procjenama rizika i zahtjevima medunarodnog prava.

Mjere koje se preduzimaju radi ubiazavanja klimatskih promjena, prilagodavanja na
klimatske promjene i zastite ozonskog omotaca ne smiju da ugroze ostale segmente
zivotne sredine.

Klimatska neutralnost

Clan 3

Dugorocni klimatski cilj Crne Gore je postizanje klimatske neutralnosti do 2050.

godine kojom se zeli ostvariti dugorocni temperaturni cilj utvrden u clanu 2 stav 1 tacka
(a) Pariskog sporazuma i postizanje napretka u ostvarenju globalnog cilja prilagodavanja
utvrdenog u clanu 7 Pariskog sporazuma.

Emisije i uklanjanje gasova sa efektom staklene baste u Crnoj Gori moraju biti
medusobno uravnotezeni najkasnije do 2050. godine, kako bi se emisije smanjile na nulti
neto nivo, a nakon toga nastojalo da se ostvare negativne emisije.

Crna Gora preduzima potrebne mjere kako bi se omogucilo postizanje cilja
klimatske neutralnosti, uzimajuci u obzir znacaj promovisanja pravednosti i solidarnosti i

troskovnu efikasnost u ostvarenju tog cilja.
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Javni interes

Clan 4

Zastita od negativnog uticaja klimatskih promjena i zastita ozonskog omotaca je od

javnog interesa.

U cilju ostvarivanja javnog interesa iz stava 1 ovog clana, Crna Gora i jedinice lokaine

samouprave donose strateske i druge dokumente, programe i planove za ostvarivanje

ciljeva utvrdenih ovim zakonom.

Upotreba rodno osjetijivog jezika
Clan 5

Izrazi koji se u ovom zakonu koriste za fizicka lica u muskom rodu podrazumijevaju
iste izraze u zenskom rodu.

Znacenje izraza
Clan 6

Izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljedeca znacenja:

akreditacija je potvrda nacionalnog akreditacionog tijela da verifikator ispunjava

zahtjeve utvrdene na osnovu uskladenih normi i zahtjeve propisane ovim zakonom

za obavijanje verifikactje izvjestaja o emisijama gasova sa efektom staklene baste

operatera stacionarnog postrojenja, operatora vazduhoplova, regulisanog

subjekta ili brodarskog drustva u skladu sa ovim zakonom;
brodarsko drustvo je brodovlasnik ili bilo koja druga organizacija ili lice, kao sto

su upravnik ili zakupac broda bez posade, koja je od brodovlasnika preuzela

odgovornost za upravijanje brodom i kojaje preuzimanjem te odgovornosti pristala

da preuzme sve duznosti i odgovornosti utvrdene Medunarodnim pravilnikom o

sigurnom upravijanju brodovima i sprecavanju zagadenja;
brod za kruzno putovanje je putnicki brod koji nema palubu za teret i koji je

osmisljen iskijucivo za komercijaini prevoz putnika sa nocenjem tokom putovanja
morem;

verifikator je pravno lice koje sprovodi aktivnosti verifikacije izvjestaja o emisiji

gasova sa efektom staklene baste, a koje akreditovano od strane akreditacionog

tijela u Crnoj Gori, drzavi clanici Evropske unije ili ugovornoj strani Energetske

zajednice;
verifikacija podrazumijeva aktivnosti koje obavija verifikator radi izrade

verifikovanog izvjestaja u skladu s ovim zakonom;
verifikovani izvjesta] je izvjestaj o emisijama gasova sa efektom staklene baste

potvrden od strane akreditovanog verifikatora u skladu sa ovim zakonom;

gasovi sa efektom staklene baste su gasovi i drug! gasoviti sastojci u atmosferi

nastali prirodnim i antropogenim aktivnostima, i to; ugljendioksid (C02), metan
(CH4), azot oksid (N20), sumpor heksafluorid (SF6), hidrofluorougljovodonici
(MFCs) i perfluorougljovodonici (PFCs), koji apsorbuju i ponovo emituju

infracrveno zracenje;

geoloska formacija je litostratigrafska jedinica unutar koje je moguce utvrditi i
kartirati razlicite slojeve stijena;

1)

2)

3)

4)

5)

6)

7)

8)
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9) geolosko skladistenje ugljendioksida predstavija trajno uskladistenje

ugljendioksida u podzemnim geoloskim formacijama;
10)geoprostor za skladistenje je prostor odredene zapremine unutar geoloske

formacije koji se koristi za geolosko skladistenje ugljendioksida i pripadajuca

postrojenja na povrsini ukijucujuci postrojenja za utiskivanje ugljendioksida;
11)dobavIJac je proizvodac putnickih vozila ill njegov oviasceni zastupnik sa

sjedistem u Crnoj Gori, odnosno uvoznik ili pravno lice koje novo putnicko vozilo

na prodaju ili lizing prvi put stavija na trziste, kada proizvodac ili njegov zastupnik
nemaju sjediste u Crnoj Gori;

12)dokument o uskladenosti je dokument specifican za pojedini brod koji verifikator

izdaje brodarskom drustvu, a kojim se potvrduje da je taj brod uskladen sa
zahtjevima ovog zakona za odredeni period izvjestavanja;

13)druge relevantne informacije podrazumijevaju informacije u vezi sa emisijama
gasova sa efektom staklene baste usijed potrosnje goriva kao i sa djelatnoscu

prevoza i energetskom uefikasnoscu brodova koje omogucuju analizu kretanja
emisija i ocjenu karakteristika broda;

14)efekti vazduhoplovaa koji nijesu povezani s emisijama ugljendioksida su

efekti na klimu usijed ispustanja azot oksida (NOx), cestica cadi, oksidovanog
sumpora i vodene pare, ukijucujuci i tragove kondenzacije tokom sagorijevanja
goriva iz vazduhoplova koji obavija vazduhoplovne aktivnosti za koje se podnosi
plan pracenja emisija ugljendioksida;^

15)emisija gasova sa efektom staklene baste je ispustanje gasova sa efektom
staklene baste iz izvora u postrojenju ili ispustanje iz vazduhoplova pri obavijanju
vazduhoplovne djelatnosti ili ispustanje gasova iz brodova pri obavijanju djelatnosti
pomorskog saobracaja odredenih za te djelatnosti ili ispustanje gasova sa efektom

staklene baste iz djelatnosti regulisanih subjekata;

16)emisioni faktor podrazumijeva prosjecni stepen emisije gasa sa efektom staklene
baste u odnosu na podatke o djelatnosti toka izvora ili toka goriva, pod
pretpostavkom potpune oksidacije pri sagorijevanju i potpune konverzije pri svim
ostalim hemijskim reakcijama;

17)emisioni kredit je pravo na emisiju jedne tone ekvivalentnog ugljendioksida (t

C02 eq), koje vazi tokom odredenog perioda i u svrhu postizanja ciljeva ovog
zakona i koje se moze prenositi u skladu sa ovim zakonom;

18)eplkontinentalni pojas predstavija podrucje koje obuhvata morsko dno i njegovo
podzemlje izvan teritorijalnog mora preko citavog prirodnog produzetka kopnenog
podrucja do spoijne ivice kontinentalne granice, ili do udaljenosti od 200 morskih

milja od polaznih linija od kojih se mjeri sirina teritorijalnog mora, tamo gdje spoijne
ivice kontinentalne granice ne dosezu do te udaljenosti;

19)indikator je pokazatelj ili varijabla koja se izrazava kvantitativno ili kvalitativno da

bi se doprinijelo boljem razumijevanju napretka u primjeni neke politike ili mjere;
20) klimatska neutralnost je ravnoteza izmedu emisija i uklanjanja gasova sa

efektom staklene baste, dime su emisije svedene na nulti beto nivo;

21 )konzervativna procjena godisnjih emisija gasova sa efektom staklene baste

je procjena pri kojoj se primjenjuju odredene pretpostavke kako bi se obezbijedilo
da ne dode do potcjenjivanja nivoa emisija gasova sa efektom staklene baste iz

postojecih izvora;
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22)koncept smanjenja rizika od katastrofa obuhvata strucno siroko sprovodenje
aktivnosti na analiziranju uzrocnih faktora katastrofa, ispravnom upravijanju

zemijistem i zivotnom sredinom, smanjenju iziozenosti opasnostima kao i

ugrozenosti lica i imovine, te unapredenju ukupne pripremljenost i na katastrofe;

23)kompleks za skladistenje je geoprostor za skladistenje ukijucujuci i okoini
geoloski domen koji moze imati uticaja na ukupni integritet i sigurnost skladistenja,

odnosno sekundarne formacije za zatvaranje;

24)luka pristajanja podrazumijeva luku u kojoj se brod zaustavija radi utovara ill
istovara tereta ill kako bi ukrcao ill iskrcao putnike ili luka u kojoj se odobalni brod

zaustavija kako bi zamijenio posadu izuzimajuci zaustavijanja iskijucivo u svrhu
punjenja gorivom, uzimanja namirnica, zamjene posade broda koji nije odobalni
brod, smjestaja u suvom doku ili popravaka broda ili njegove opreme ili oboje,
zaustavijanja u luci jerje brodu potrebna pomoc ili je u nevoiji, radi prenosa s broda
na brod koji se obavijaju izvan luke, zaustavijanja iskijucivo radi zaklona od
nepovoijnih vremenskih usiova ili usijed aktivnosti potrage i spasavanja te

zaustavijanja kontejnerskih brodova u susjednim lukama za prekrcaj kontejnera
datim u Implementacionoj Regulativi Komisije (EU) 2025/1127 od 6. juna 2025

godine o utvrdivanju pravila za primjenu Regulative (EU) 2023/1805 Evropskog
parlamenta i Savjeta u pogledu utvrdivanja susjednih luka za prekrcaj kontejnera:

25)naclonalno utvrdeni doprinos je individuaino odredeni cilj svake strane

potpisnice Pariskog sporazuma o smanjenju nivoa emisija gasova sa efektom
staklene baste;

26)niskougljenicni razvoj je ekonomski model zasnovan na niskoj potrosnji energije,
niskom zagadenju i niskim emisijama gasova sa efektom staklene baste;

27)novi subjekat je svako postrojenje koje obavija djelatnost koja dovodi do emisija
gasova sa efektom staklene baste i koje je prvi put pribavilo dozvolu za emisiju
gasova sa efektom staklene baste nakon stupanja na snagu ovog zakona;

28)operater staclonarnog postrojenja je pravno ili fizicko lice koje upravlja
stacionarnim postrojenjem, kontrolise ga ili je oviascen za donosenje odiuka u vezi

sa radom i funkcionisanjem postrojenja;
29)operator vazduhoplova je pravno ili fizicko lice, koje upravlja vazduhoplovom pri

obavijanju vazduhoplovne djelatnosti ili vlasnik vazduhoplova ako identitet tog lica
vlasniku nije poznat ili ga ne navede;

30)oslobadanje (stavijanje) za upotrebu podrazumijeva: otpustanje akcizne robe,

ukijucujuci nepravilno otpustanje, iz sistema odiozenog placanja akcize drzanje;
skladistenje akcizne robe, ukijucujuci slucajeve nepravilnosti izvan sistema

odiozenog placanja akcize kada akciza na osnovu vazecih propisa nije ubrana;

proizvodnju, ukijucujuci preradu, akcizne robe i nepravilna proizvodnja ili prerada,
izvan sistema odiozenog placanja akcize: uvoz akcizne robe, osim ako se akcizna

roba odmah nakon uvoza stavi u sistem odiozenog placanja akcize ili nepravilan
ulazak akcizne robe, osim ako je carinski dug bio ugasen u skladu sa zakonom;

31)period izvjestavanja je kalendarska godina tokom koje se prate emisije i
izvjestava o njima;

32)plan pracenja je plan u skladu sa kojim operator postrojenja, regulisani subjekat,
operator vazduhoplova, odnosno brodarsko drustvo vrsi monitoring emisija
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gasova sa efektom staklene baste koje ispuste u atmosferu iz postrojenja,
djelatnosti reguiisanog subjekta, vazduhoplovne djelatnosti, odnosno broda;

33)pojedinacni stacionarni izvori emislje ugljendioksida su tehnoloski procesi,
industrijski pogoni, uredaji i objekti iz kojih se ispusta ugljendioksida u vazduh u

kolicini vecoj od 30 tona godisnje;
34)politike I mjere su svi instrumenti kojima se doprinosi ostvarenju ciljeva

integrisanih nacionalnih energetskih i klimatskih pianova i/i!i sprovodenju obaveza

na osnovu clana 4 stava 2 tac. a) i b) UNFCCC-a, sto moze ukijucivati i one kojima

glavni cilj nije ogranicavanje i smanjenje emisija gasova sa efektom staklene baste
ill promjene u energetskom sistemu;

35)planirane politike i mjere znace mogucnosti o kojima se raspravlja i za koje

postoji realna mogucnost da ce biti usvojene i sprovedene nakon datuma

podnosenja nacionalnog energetskog i klimatskog plana ili nacionalnog
energetskog i klimatskog izvjestaja o napretku;

36)postojece politike i mjere podrazumijevaju sprovedene politike i mjere i usvojene
politike i mjere;

37)ponor je svaki proces, aktivnost ili mehanizam kojim se odstranjuju iz atmosfere

gasovi sa efektom staklene baste, aerosoli ili prethodnici gasova sa efektom
staklene baste;

38)postrojenje je stacionarno tehnicka jedinica u kojoj se obavija jedna ili vise
aktivnosti, ukijucujuci i sve ostale aktivnosti koje su sa njima direktno tehnicki
povezane, a koje dovode do emisija gasova sa efektom staklene baste;

39)potencijal globalnog zagrijavanja (GWP) je potencijal globalnog zagrijavanja
gasova sa efektom staklene baste u odnosu na odgovarajuci potencijal
ugljendioksida, koji se izracunava kao potencijal globalnog zagrijavanja kilograma

gasova sa efektom staklene baste u razdoblju od 100 godina u odnosu na
odgovarajuci potencijal globalnog zagrijavanja kilograma ugljendioksida;

40)preneseni ugljendioksid predstavija ugljendioksid koji potice iz fosilnog ugljenika
pri djelatnostima koje emituju gasove sa efektom staklene baste a koji se ne
emituje iz postrojenja vec se prenosi izvan postrojenja u postrojenja radi hvatanja
i dugorocnog geoloskog skladistenja, prevoznu mrezu radi dugorocnog geoloskog
skladistenja;

41 )prllagodavanje (adaptacija) na klimatske promjene podrazumijeva rodno

odgovornu procjenu stetnih uticaja klimatskih promjena i preduzimanje mjera radi

jacanja otpornosti prirodnih i covjekovih sistema na klimatske promjene i
sprjecavanja ili smanjenja potencijalne stete koje one mogu uzrokovati, kao i

iskoriscavanje mogucih pozitivnih ucinaka klimatskih promjena;
42)projekcije su predvidanja antropogenih emisija po izvorima i uklanjanja gasova sa

efektom staklene baste putem ponora ili kroz razvoj energetskog sistema,
ukijucujuci najmanje kvantitativne procjene za sest najblizih buducih godina ciji se

broj zavrsava sa 0 ili 5 i dolaze neposredno nakon godine u kojoj se izvjestava;

43)projekcije bez mjera su podaci o antropogenim emisijama gasova sa efektom
staklene baste i uklanjanju gasova sa efektom staklene baste putem ponora koje
se izracunavaju ne uzimajuci u obzir uticaj mjera koje su planirane, donijete ili
sprovedene nakon godine koja predstavija pocetnu tacku projekcije;
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44)projekcije sa mjerama su podaci o antropogenim emisijama gasova sa efektom

staklene baste i uklanjanju gasova sa efektom staklene baste putem ponora koje
se izracunavaju uzimajuci u obzir uticaj politika i mjera koje su usvojene ill

sprovedene u smislu smanjenja emisija;
45)projekcije sa dodatnim mjerama su podaci o antropogenim emisijama gasova

sa efektom staklene baste i uklanjanju gasova sa efektom staklene baste baste

putem ponora ili kroz razvoj energetskog sistema koje se izracunavaju uzimajuci
u obzir uticaj politika i mjera koje su usvojene ili sprovedene da bi se smanjili

negativni uticaji klimatskih promjena ili postigli ciljevi u oblasti energetike i dodatno

uzimajuci u obzir mjere cije je sprovodenje planirano s tim ciljem;
46)putovanje podrazumijeva svako kretanje broda koje potjece iz luke pristajanja ili

zavrsava u luci pristajanja:
47)regulisani subjekat je svako pravno ili fizicko lice, osim krajnjeg potrosaca goriva,

koje stavija u promet goriva koja se upotrebljavaju za sagorijavanje u sektorima
zgradarstva, drumskog saobracaja, energetske industrije i prozvodne industrije i
gradevinarstva, i to: ako gorivo prolazi kroz akcizno skladiste kako je propisano
zakonom o akcizama, oviasceni drzalac akciznog skladista, ili bilo koja drugo lice
koje je obveznik placanja akcize u pogledu koje je nastupila obaveza obracuna ili

bilo koje drugo lice koje nadlezni organ registruje kako bi bilo obveznik placanja
akcize, ukijucujuci sva lica oslobodena placanja akcize ili ako je nekoliko lica

solidarno odgovorno za placanje iste akcize, bilo koje drugo lice koje odredi
nadlezni organ:

48)rjesenja zasnovana na prirodi su akcije usmjerene na zastitu, odrzivo upravijanje
i obnavijanje prirodnih ili modifikovanih ekosistema koje odgovaraju na djelotvoran
i adaptivan nacin na drustvene izazove, istovremeno obezbedujuci koristi za
dobrobit ljudi i biodiverzitet:

49)sagorijevanje je svaka oksidacija goriva, bez obzira na nacin na koji se
proizvedena toplotna, elektricna ili mehanicka energija koristi i sve druge direktno
povezane djelatnosti, ukijucujuci preciscavanje otpadnih gasova:

50)slstem Inventara podrazumijeva sistem institucionalnih, pravnih i procesnih

mehanizama uspostavijenih u drzavi za procjenu antropogenih emisija po izvorima

i uklanjanja gasova sa efektom staklene baste ponorima i za izvjestavanje i
arhiviranje informacija iz inventara:

51 )tona ekvivalentne emisije ugljendioksida je jedna metricka tona ugljendioksida
ili kolicina bilo kojeg gasa sa efektom staklene baste sa jednakim potencijalom
globalnog zagrijavanja:

52)transportna mreza ugljendioksida je mreza cijevi, ukijucujuci prikijucne
podstanice za transport ugljendioksida do geoprostora za skladistenje:

53)trgovanje emisijama je instrument koji omogucava dodjelu emisionih kredita i
njihovu razmjenu izmedu operatera stacionarnih postrojenja, operatora

vazduhoplova, regulisanih subjekata i brodarskih drustava:
54)ublazavanje (mitigacija) klimatskih promjena podrazumijeva smanjenje uticaja

klimatskih promjena sprjecavanjem ili smanjenjem emisije gasova sa efektom

staklene baste u atmosferu, smanjenjem izvora ovih gasova (povecanjem udjela
obnovijivih izvora energije, uspostavijanjem cistijeg sistema saobracaja ili
povecanjem skladistenja ovih gasova i drugo):
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55)uklanjanje pomocu ponorajeste prirodno ili antropogeno uklanjanje gasova sa

efektom staklene baste iz atmosfere pomocu ponora;

56)faktor opsega je faktor izmedu nula i jedan koji se upotrebljava za odredivanje

udjela toka goriva koji se upotrebljava za sagorijevanje u sektorima zgradarstva,

drumskog saobracaja i dodatnim sektorima.

STRATESKI DOKUMENTl U OBLASTI KLIMATSKIH PROMJENA

Dokumenti

Clan 7

Strateski dokumenti zastite od negativnih uticaja klimatskih promjena su:

1) Strategija niskougljenicnog razvoja Crne Gore; i

2) Strategija prilagodavanja na klimatske promjene u Crnoj Gori.

II.

Strategija niskougljenicnog razvoja
Clan 8

Radi utvrdivanja strateskih pravaca djelovanja i javnih politika koje se odnose na
ogranicenja emisija gasova sa efektom staklene baste utvrdenih projektovanim
nacionaino utvrdenim doprinosom, smanjivanja antropogenih emisija gasova sa efektom

staklene baste i povecanja uklanjanja istih putem ponora, ostvarenja ciljeva Parlskog

sporazuma, kao i transparentnog i tacnog pracenja dostizanja ogranicenja emisija donosi

se Strategija niskougljenicnog razvoja sa ciljem postizanja klimatske neutralnosti do

2050. godine.

Strategiju niskougljenicnog razvoja priprema organ drzavne uprave nadlezan za

posiove zivotne sredine (u daljem tekstu: Ministarstvo) u saradnji sa drugim organima

drzavne uprave, iokalne uprave i drugim pravnim licima sa javnim ovlascenjima

nadleznim narocito za posiove energetike, saobracaja, poljoprivrede, zdravlja, upravljanja
otpadom, sumarstva, industrije, infrastrukture, gradevinarstva, statistike, prostornog
planiranja i turizma.

Prilikom izrade Strategije niskougljenicnog razvoja vrsi se strateska procjena uticaja
na zivotnu sredinu u skladu sa zakonom kojim se ureduje strateska procjena uticaja na
zivotnu sredinu.

Strategiju niskougljenicnog razvoja donosi Vlada Crne Gore (u daljem tekstu; Vlada)
sa perspektivom za narednih 30 godina.

Ministarstvo bez odiaganja dostavija Strategiju niskougljenicnog razvoja Sekretarijatu
Energetske zajednice.

Strategija niskougljenicnog razvoja se donosi svakih deset godina a prema potrebi
revidira svakih pet godina.

Sadrzaj Strategije
Clan 9

Strategija niskougljenicnog razvoja sadrzi:
1) analizu socijalno-ekonomske situacije koja utice na nivo emisija gasova sa

efektom staklene baste i uklanjanja pomocu ponora;
2) ekonomske analize mogucih pravaca niskougljenicnog razvoja;

3) predlog rodno odgovornih politika i mjera potrebnih za dostizanje mogucih
pravaca zastite od negativnih uticaja klimatskih promjena;
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4) predvidanje smanjenja nivoa emisija gasova sa efektom staklene baste iz

izvora do 2050. godine, ukijucujuci cilj smanjenja do 2030. godine i nakon toga,
ako postoji do 2040 i 2050. godine;

5) ukupne ciljeve povecanja uklanjanja emisija gasova sa efektom staklene baste

putem ponora;

6) pregled politika i mjera prilagodavanja;
7) pojedinacne rodno odgovorne ciljeve smanjenja emisija i uklanjanja emisija

putem ponora po sektorima, ukijucujuci; energetiku, industriju, saobracaj,
zgradarstvo, centralno grijanje i hladenje, poljoprivredu, otpad, sumarstvo,

koriscenje zemijista i promjenu namjene zemijista;

8) procjene ocekivanog napretka u prelasku na niskougljenicnu ekonomiju,
ukijucujuci intenzitet gasova s efektom staklene baste, karbonski intenzitet

bruto domaceg proizvoda, povezane dugorocne investicije i strategije vezane
za razvoj, istrazivanje i inovacije;

9) rodno odgovorne procjene ocekivanih socijalno-ekonomskih uticaja primjene

mjera dekarbonizacije ukijucujuci makro-ekonomske aspekte, rizike i koristi u

pogledu zastite zdravija ljudi i zivotne sredine;

10)finansiranje sa rodno odgovornom procjenom potrebnih ulaganja i politikama i
mjerama za istrazivanje, razvoj i inovacije;

11)povezanost sa ostalim dugorocnim strategijama planovima i politikama na

drzavnom nivou i investicijama;
12)indikatore za pracenje realizacije Strategije niskougljenicnog razvoja,

ukijucujuci i rodno odgovorne indikatore;

13)Akcioni plan za sprovodenje Strategije niskougljenicnog razvoja;
14)druge podatke.

Sastavni dio Strategije niskougljenicnog razvoja su projekcije nivoa emisija gasova

sa efektom staklene baste, koje sadrze: postojece podatke o emisijama, projekcije bez

mjera, projekcije sa mjerama, projekcije sa dodatnim mjerama i metodologiju za njihovu
izradu.

Projekcije nivoa emisija gasova sa efektom staklene baste izraduju se posebno za
sektore energetike, saobracaja, industrijskih procesa i upotrebe proizvoda, poljoprivrede,
sumarstva i koriscenja zamijista i upravijanja otpadom.

Akcioni plan za sprovodenje Strategije niskougljenicnog razvoja
Clan 10

Strategija niskougljenicnog razvoja se sprovodi na osnovu Akcionog plana za

sprovodenje Strategije (u daljem tekstu: Akcioni plan).

Akcioni plan na period od pet godina donosi Vlada na predlog Ministarstva.
Akcioni plan sadrzi:

- mjere i aktivnosti koje treba sprovesti za ostvarivanje ciljeva Strategije

niskougljenicnog razvoja;

- rokove i subjekte odgovorne za izvrsavanje;

- indikatore za pracenje ostvarivanja ciljeva Strategije niskougljenicnog razvoja,

ukijucujuci i rodno odgovorne indikatore;

- procjenu i izvore potrebnih sredstava za sprovodenje;

- druge podatke od znacaja za sprovodenje Strategije niskougljenicnog razvoja.
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Ministarstvo nadzire sprovodenje mjera utvrdenih Strategijom niskougljenicnog

razvoja i Akcionim planom i na svake dvije godine sacinjava Izvjestaj o sprovodenju

Strategije niskougljenicnog razvoja i Akcionog plana i dostavija Vladi na usvajanje.

Strategija prilagodavanja na klimatske promjene
Clan 11

Radi identifikacije uticaja klimatskih promjena na zivotnu sredinu, ekonomiju i drustvo

i utvrdivanja mjera prilagodavanja na izmijenjene klimatske uslove (u daljem tekstu: mjere

prilagodavanja), ukijucujuci i rodno odgovorne mjere za sektore u kojima je potrebno
smanjiti negativne posljedice Ministarstvo sacinjava Strategiju prilagodavanja na

klimatske promjene sa Akcionim planom (u daljem tekstu: Strategija prilagodavanja).
Strategija prilagodavanja izraduje se na osnovu analize klimatskih promjena i

ranjivosti, procjene i indikatora napretka, i u skladu sa najboijim dostupnim i najnovijim
naucnim dokazima.

Strategija prilagodavanja izraduje se u saradnji sa organima drzavne uprave, lokalne

uprave i drugim pravnim licima koji imaju javna oviascenja a nadlezni su narocito za

poslove zastite i spasavanja, odnosno smanjenja rizika od katastrofa, poljoprivrede,

sumarstva, vodoprivrede, energetike, industrije, saobracaja, zdravija, gradevinarstva,
infrastrukture, hidrometeorologije, rodne ravnopravnosti, prostornog planiranja, mora i

obalnog podrucja i turizma.

Prilikom izrade Strategije prilagodavanja vrsi se strateska procjena uticaja na zivotnu
sredinu u skladu sa zakonom kojim se ureduje strateska procjena uticaja na zivotnu
sredinu.

Strategiju prilagodavanja na period od deset godina donosi Vlada.

Ministarstvo, prati sprovodenje mjera prilagodavanja i na svake dvije godine sacinjava
Izvjestaj 0 sprovodenju Strategije prilagodavanja i dostavija Vladi na usvajanje.

Strategija prilagodjavanja se prema potrebi moze revidirati.
Nacin i metodologiju revidiranja Strategije prilagodavanja propisuje Ministarstvo.

Sadrzaj Strategije prilagodavanja
Clan 12

Strategija prilagodavanja sadrzi:
1) opis postojeceg stanja nastalog usijed klimatskih promjena;

identifikaciju osjetljivih sektora;

3) analizu socio-ekonomske situacije koja utice na klimatske promjene, uzimajuci u
obzir rodni aspekt;

4) analizu uocenih promjena klime i ekstremnih klimatskih dogadaja;

5) analizu ranjivosti i procjene rizika od klimatskih promjena, ukijucujuci i rodni
aspekt;

6) analizu ekoloskih, ekonomskih i drustvenih pokretaca i uticaja klimatskih

promjena, ukijucujuci i rodne specificnosti;
7) glavne ciljeve prilagodavanja na klimatske promjene, ukijucujuci zeljene ishode za

drustvo, privredu, zivotnu sredinu i biodiverzitet;

opis institucionalnog okvira za prilagodavanja na klimatske promjene;

2)

8)
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9) prikaz postojecih planova i strateskih dokumenata u oblasti pritagodavanja na

klimatske promjene sa ocjenom napretka u primjeni i primjerima dobre prakse,

sagiedavajuci posebno rjesenja zasnovana na prirodi;
10) procjenu kapaciteta za prilagodavanje na klimatske promjene;

11)mjere za prilagodavanje na klimatske promjene, dajuci prioritet prirodnim i

hibridnim resenjima;
12) mjere koje ce se sprovoditi prioritetno, sa subjektima koji su odgovorni za njihovo

sprovodenje;

13)opis mehanizama, okvira i indikatora za pracenje i evaluaciju sprovodenja
Strategije prilagodavanja;

14) procjenu finansijskih sredstava za sprovodenje mjera;

15) druge podatke.

Sprovodenje Strategije prilagodavanja
Clan 13

Mjere prilagodavanja sprovode organi drzavne uprave, lokalne uprave i druga

pravna lica koji imaju javna oviascenja, a koji su nadlezni za poslove zastite prirode,
zastite i spasavanja/smanjenja rizika od katastrofa, poljoprivrede, ribarstva, sumarstva,

vodoprivrede, energetike, industrije, saobracaja, infrastrukture , hidrometeorologije,
zdravija, prostornog planiranja, mora i obalnog podrucja i turizma.

Organi iz stava 1 ovog clana duzni su da jednom godisnje dostavijaju Ministarstvu
izvjestaj o sprovedenim mjerama prema strateskim dokumentima, radi sprecavanja
negativnih uticaja klimatskih promjena, kao i podatke o poplavama, susama, ekstremnim

padavinama, ekstremnim temperaturama i druge.

Ml. POSTIZANJE NISKOUGLJENICNOG RAZVOJA

Smanjivanje emisija gasova sa efektom staklene baste
Clan 14

Smanjivanje emisija gasova sa efektom staklene baste obezbjeduje se sprovodenjem
Strategije niskougljenicnog razvoja, Akcionog plana za sprovodenje Strategije
niskougljenicnog razvoja, Nacionalnog energetskog i klimatskog plana, Nacionaino

utvrdenog doprinosa, razvojnih dokumenata u pojedinim sektorima, postepenim
ogranicavanjem emisionih kredita u okviru sistema trgovanja emisijama, mjerama u

sektorima izvan sistema trgovanja emisijama, mjerama u sektoru koriscenja zemljista,
promjene namjene zemljista i sumarstva i drugim mjerama koje doprinose ubiazavanju
klimatskih promjena.

Obaveze operatera stacionarnog postrojenja
Clan 15

Operator stacionarnog postrojenja koje obavija aktivnosti, odnosno djelatnosti koje
dovode do emitovanja gasova sa efektom staklene baste, duzan je da pribavi dozvolu za
emisiju gasova sa efektom staklene baste (u daljem tekstu: dozvola) prije pocetka rada
postrojenja.
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Operater iz stava 1 ovog clana, duzan je da preda emisioni kredit za svaku jedinicu

ekvivalentne emisije ugljendioksida koju ostvaruje u skladu sa verifikovanim izvjestajem.

Obavijanje djelatnosti iz stava 1 ovog clana ukijucuje i probni rad u skladu sa zakonom

kojim se ureduje izgradnja objekata.
izuzetno od stava 1 ovog clana za postrojenja ili djelove postrojenja koji se koriste za

istrazivanja, razvoj i ispitivanje novih proizvoda i procesa, kao i za postrojenja sa

emistjama od sagorijevanja biomase koja doprinosi u prosjeku sa vise od 95% ukupnih
emisija gasova sa efektom staklene baste, ne izdaje se dozvola.

Dozvolu izdaje organ uprave nadlezan za poslove zastite zivotne sredine (u daljem

tekstu: organ uprave) na period od deset godina.
Aktivnosti, odnosno djelatnosti iz stava 1 ovog clana, kao i gasove za cije se

emitovanje izdaje dozvola, propisuje Vlada.

Zahtjev za izdavanje dozvole
Clan 16

Dozvola se izdaje na osnovu zahtjeva koji podnosi operater stacionarnog postrojenja.
Ako stacionarno postrojenje obavija djelatnost za koju se izdaje integrisana dozvola

u skladu sa zakonom kojim se ureduje sprecavanje i kontrola emisija koje nastaju iz
industrijskih postrojenja, usiovi i postupak za izdavanje dozvole iz stava 1 ovog clana
moraju da budu uskladeni s usiovima i postupkom za izdavanje integrisane dozvole.

Zahtjev iz stava 1 ovog clana sadrzi:

1) naziv i sjediste operatera stacionarnog postrojenja:
2) opis postrojenja i djelatnosti odnosno aktivnosti koje obavija postrojenje;
3) lokaciju postrojenja;

4) opis tehnologije koja se koristi u postrojenju;
5) podatke o sirovinama i drugim materijalima cije koriscenje dovodi do emisija

gasova sa efektom staklene baste;

podatke o vrsti i izvoru emisija gasova sa efektom staklene baste;

7) planirane mjere za pracenje i izvjestavanje o emisijama gasova sa efektom
staklene baste;

8) netehnicki rezime.

Zahtjev iz stava 1 ovog clana podnosi se u pisanom i elektronskom obliku.

Zahtjev za izdavanje dozvole za nova postrojenja podnosi se prije pocetka probnog

6)

rada.

Operater stacionarnog postrojenja je duzan da uz zahtjev iz stava 1 ovog clana,

dostavi plan pracenja emisija gasova sa efektom staklene baste iz postrojenja (u daljem
tekstu; plan pracenja emisije postrojenja) u dva primjerka.

Razmatranje zahtjeva za izdavanje dozvole
Clan 17

Organ uprave u roku od 15 dana od dana podnosenja razmatra zahtjev za izdavanje
dozvole i ako utvrdi da ne sadrzi podatke propisane u cianu 16 ovog zakona zatrazice da
podnosilac zahtjeva dopuni dokumentaciju u roku od 15 dana od dana dostavijanja
zahtjeva organa uprave.

Prilikom ocjene plana pracenja emisije postrojenja organ uprave, pored provjere

formalne ispravnosti sadrzaja plana, posebno cijeni adekvatnost procedura, postupaka i
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metodologija za pracenje emisija gasova sa efektom staklene baste iz stacionarnog

postrojenja i ako utvrdi da je potrebno da dostavi dodatne informacije ili otkioni
nedostatke, zatrazice od podnosioca zahtjeva za izdavanje dozvole da u roku od 15 dana

od dostavljanja obavjestenja dostavi dodatne informacije ili otkioni nedostatke.

Ako podnosilac zahtjeva ne postupi po zahtjevu organa uprave iz st, 1 i 2 ovog clana

organ uprave ce odbiti takav zahtjev.

Ako organ uprave odbije zahtjev za izdavanje dozvole postrojenje ne moze obavijati

djelatnost.

Izdavanje dozvole
Clan 18

Organ uprave izdaje dozvolu u roku od 60 dana od dana prijema uredno podnijetog
zahtjeva za izdavanje dozvole.

Dozvola sadrzi:

1) naziv i sjediste operatera stacionarnog postrojenja, kao i lokaciju postrojenja;
2) opis djelatnosti, odnosno aktivnosti postrojenja i emisija gasova sa efektom

staklene baste;

3) obavezu pracenja emisija gasova sa efektom staklene baste iz postrojenja, u
skladu sa planom pracenja;

4) zahtjeve u odnosu na izvjestavanje o emisijama gasova sa efektom staklene

baste;

5) obavezu da preda kolicinu emisionih kredita, do 30. septembra svake godine, u
kolicini koja odgovara ukupnoj emisiji gasova iz postrojenja iz prethodne
kalendarske godine, verifikovanoj u skladu sa clanom 33 ovog zakona.

Plan pracenja emisije postrojenja sastavni je dio dozvole.
Dozvola se izdaje za postrojenje, dio postrojenja ili vise postrojenja, ukoliko se nalaze

na istoj lokaciji i njima upravlja isti operater postrojenja.
Rjesenje o izdavanju dozvole, odnosno o odbijanju zahtjeva za izdavanje dozvole

dostavija se operateru stacionarnog postrojenja u roku od osam dana od dana donosenja.
Protiv rjesenja iz stava 5 ovog clana, moze se podnijeti zalba Ministarstvu u roku od

osam dana od dana dostavljanja rjesenja.
O izdatim dozvolama organ uprave vodi evidenciju.
Obrazac dozvole i nacin vodenja evidencije iz stava 7 ovog clana propisuje

Ministarstvo.

Izmjena dozvole
Clan 19

Operater stacionarnog postrojenja duzan je da u roku od 60 dana prije nastanka
promjene obavijesti organ uprave o planiranim promjenama koje se odnose na:

- tehnicko-tehnoloske karakteristike postrojenja;
- povecanje ili smanjenje kapaciteta;

- vrste goriva, sirovine ili druge materije koje se koriste u postrojenju;

- ulaznu toplotnu snagu;

- naziv i sjediste operatera stacionarnog postrojenja.

U slucajevima iz stava 1 ovog clana operater stacionarnog postrojenja duzan je da
dostavi plan pracenja emisije postrojenja izmijenjen u skladu sa planiranim izmjenama.
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Organ uprave ce po prijemu obavjestenja iz stava 1 ovog clana i dostavijanja plana

pracenja emisije postrojenja, kada je to primjereno izvrsiti izmjenu dozvole.

Ukidanje dozvole
Clan 20

Dozvola se ukida u slucaju:

1) prestanka obavijanja djelatnosti u stacionarnom postrojenju u skladu sa izdatom
dozvolom;

2) da rad stacionarnog postrojenja nije moguc iz tehnickih razloga;

3) da stacionarno postrojenje ne radi i njegovo ponovno pokretanje nije moguce;
4) da se u stacionarnom postrojenju ne obavija aktivnost i operator postrojenja ne

moze da garantuje da ce to postrojenje nastaviti sa radom u roku od sest mjeseci
od prestanka rada, odnosno u roku od 18 mjeseci u slucaju prestanka rada usijed
nepredvidenih okolnosti na koje operator ne moze da utice;

5) ako se usijed modernizacije na stacionarnom postrojenju izmijene karakteristike
postrojenja u odnosu na karakteristike sadrzane u zahtjevu za izdavanje dozvole

iz clana 16 ovog zakona;
6) da obavija djelatnost suprotno izdatoj dozvoli.
Operater stacionarnog postrojenja je duzan da u roku od osam dana od dana

planiranog prestanka obavijanja djelatnosti u postrojenju o tome obavijesti organ uprave.

Obavjestenje o prestanku obavijanja djelatnosti u stacionarnom postrojenju u
stecajnom postupku dostavlja stecajni upravnik.

Operater stacionarnog postrojenja je duzan da do 31. decembra svake godine
obavijesti organ uprave u slucaju djelimicnog prestanka rada postrojenja.

Odredba iz stava 1 tacka 4 ovog clana ne primjenjuje se na postrojenja u rezervi ili u

stanju pripravnosti i na postrojenja koja svoje aktivnosti obavijaju sezonski ako:
1) operater postrojenja ima dozvolu iz clana 18 ovog zakona kao i jedinstvenu

(integrisanu) dozvolu ukoliko je propisana za to postrojenje;
2) je tehnicki moguce pokrenuti obavijanje aktivnosti postrojenja bez fizickih

promjena na postrojenju;

3) se postrojenje redovno odrzava.

Protiv rjesenja iz stava 1 ovog clana moze se podnijeti zalba Ministarstvu u roku od

osam dana od dana dostavijanja rjesenja.

Dozvola za emisije gasova sa efektom staklene baste u sektorima zgradarstva,

drumskog saobracaja i dodatnim sektorima
Clan 21

Pravno i fizicko lice osim krajnjeg potrosaca goriva, koje stavija u promet goriva koja
se upotrebljavaju u sektorima zgradarstva, drumskog saobracaja, energetske industrije i
proizvodne industrije i gradevinarstva {u daljem tekstu: regulisani subjekat), duzan je da
pribavi dozvolu za emisiju gasova sa efektom staklene baste (u daljem tekstu: dozvola)
prije pocetka rada.

Dozvolu izdaje organ uprave na period od deset godina.
Dozvola se izdaje na osnovu zahtjeva koji podnosi regulisani subjekat.
Zahtjev za izdavanje dozvole sadrzi:

1) opis regulisanog subjekta;
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2) opis vrste goriva koje stavija u promet i koje se upotrebljava za sagorijevanje te

sredstava putem kojih se gorivo stavija u promet;

3) krajnja upotreba goriva stavijenih u promet u okviru djelatnosti;

4) mjere planirane za pracenje emisija i izvjestavanje o njima;

5) netehnicki rezime.

Organ uprave izdaje dozvolu regulisanom subjektu iz stava 1 ovog clana ako ocijeni

da regulisani subjekat moze da prati emisije gasova sa efektom staklene baste koje

odgovaraju kolicinama goriva koje se stavijaju u promet i izvjestava o njima.

Dozvola iz stava 1 ovog clana sadrzi;
1) naziv i adresu regulisanog subjekta;

2) opis sredstava putem kojih regulisani subjekat goriva stavija u promet;

3) popis goriva koja regulisani subjekat stavija u promet u sektorima obuhvacenima

ovim poglavijem;

4) plan pracenja emisija gasova sa efektom staklene baste;

5) zahtjeve izvjestavanja o emisijama gasova sa efektom staklene baste.

Organ uprave izdaje dozvolu u roku od 60 dana od dana prijema uredno podnijetog

zahtjeva za izdavanje dozvole.
Organ uprave moze regulisanom subjektu dopustiti azuriranje plana pracenja bez

izmjene dozvole.
Regulisani subjekat duzan je organu uprave uprave podnese sve azurirane planove

pracenja emisija gasova sa efektom staklene baste na odobrenje.

Regulisani subjekat je duzan da obavijesti organ uprave o svim planiranim

promjenama prirode svoje djelatnosti ili goriva koje stavija u promet, sto moze zahtijevati
izmjenu dozvole, najkasnije do 31. decembra tekuce godine.

Organ uprave prema potrebi azurira dozvolu.
Ako dode do promjene regulisanog subjekta, organ uprave azurira dozvolu i unosi

naziv i adresu novog regulisanog subjekta.
O izdatim dozvolama organ uprave vodi evidenciju.

Na postupak izdavanja, izmjene i ukidanja dozvole primjenjuju se odredbe cl. 16 do

20 ovog zakona.

Aktivnosti, odnosno djelatnosti u sektorima iz stava 1 ovog clana, kao i gasove sa
efektom staklene baste za cije se emitovanje izdaje dozvola propisuje Vlada.

Obrazac dozvole i nacin vodenja evidencije iz stava 13 ovog clana propisuje
Ministarstvo.

Obaveze operators vazduhoplova
Clan 22

Operator vazduhoplova koji obavija aktivnosti, odnosno djelatnosti koje dovode do
emitovanja gasova sa efektom staklene baste, duzan je da sacini i organu uprave dostavi
plan pracenja emisija gasova sa efektom staklene baste iz vazduhoplova (u daljem
tekstu: plan pracenja emisije vazduhoplova) na davanje odobrenja najkasnije cetiri

mjeseca prije pocetka vrsenja aktivnosti, a nakon dobijanja operativne licence u skladu

sa zakonom kojim je ureden vazdusni saobracaj.

Operator vazduhoplova iz stava 1 ovog clana, duzan je da preda emisioni kredit za

svaku jedinicu ekvivalentne emisije ugljendioksida koju ostvaruje u skladu sa
verifikovanim izvjestajem.
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Vazduhoplovne aktivnosti
Clan 23

Vazduhoplovne aktivnosti, odnosno djelatnosti na koje se odnose obaveze iz clana

22 st. 1 i 2 ovog zakona obuhvataju:

1) letove sa slijetanjem u i polijetanjem sa aerodroma koji se nalaze na teritoriji Crne
Gore:

2) tetove izmedu aerodroma smjestenih u dvjema razlicitim drzavama navedenim u

Implementacionoj Regulativi Evropske Komisije (EU) 2024/622 od 22. februara

2024. godine o popisu drzava za koje se smatra da primjenjuju CORSIA-u za potrebe
Direktive 2003/87/EZ Evropskog parlamenta i Savjeta za emisije u 2023. godini i
letove izmedu Svajcarske ili Ujedinjenog Kraljevstva i drzava navedenih u

Implementacionoj Regulativi Evropske Komisije (ED) 2024/622 i sve druge letove
izmedu aerodroma smjestenih u dvjema razlicitim trecim zemljama koje obavijaju
operatori vazduhoplova koji ispunjavaju sljedece usiove;
a) operatori vazduhoplova posjeduju potvrdu o sposobnosti vazdusnog prevoza koju

je izdala drzava clanica ili su registrovani u drzavi clanici, ukijucujuci najudaljenije
regije te pridruzena i druga podrucja te drzave clanice; i

b) od 1. januara 2021. godisnje proizvode vise od 10.000 tona emisija ugljendioksida
upotrebe vazduhoplova sa najvecom sertifikovanom masom pri uzlijetanju vecom

od 5700 kg kojima obavijaju letove obuhvacene ovim clanom, osim onih koji

zapocinju i zavrsavaju u istoj drzavi clanici, ukijucujuci najudaljenije regije iste
drzave clanice.

Izuzetno od tacke 2 stav 1 ovog clana, ne uzimaju se u obzir emisije iz sljedecih vrsta
letova:

1) drzavnih letova:

2) humanitarnih letova:
3) medicinskih letova:

4) vojnih letova:
5) vatrogasnih letova;

6) letova koji su prethodili nekom humanitarnom, medicinskom ili vatrogasnom letu
ili mu usiijedili, pod usiovom da su se takvi letovi obavijali istim vazduhoplovom i
da su bili potrebni kako bi se obavile povezane humanitarne, medicinske ili

vatrogasne aktivnosti ili da bi se nakon tih aktivnosti vazduhoplov premjestio na
sljedecu aktivnost.

Vazduhoplovne aktivnosti, odnosno djelatnosti ne ukijucuju:
1) letove koji se obavijaju iskijucivo radi prevoza, po sluzbenoj duznosti; vladajuceg

monarha i njegove/njene uze porodice, sefa drzave, predsjednika vlade i ministara

drzave koja nije clanica Evropske unije, koji su u planu leta obiljezeni
odgovarajucim indikatorom statusa;

2) vojne letove koji se obavijaju vojnim vazduhoplovima, kao i letovi koje samostaino
obavlja carinska uprava i uprava policije;

3) letove koji se obavijaju u svrhu traganja i spasavanja, gasenja pozara, humanitarni

letovi i letovi u svrhu hitne medicinske pomoci;
4) letove koji se sprovode iskijucivo u skladu sa pravilima vizuelnog letenja, u skladu

sa Aneksom 2 Cikaske konvencije o civilnom vazduhoplovstvu;
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5) letove koji se zavrsavaju na aerodromu sa kojeg je vazduhoplov poletio, ukoliko

tokom leta nije bilo nijednog slijetanja;

6) letove u svrhu obuke koji se obavijaju iskijucivo u svrhu dobijanja dozvole ill

oviascenja u slucaju leta posade, sto je u planu leta obiljezeno odgovarajucom

oznakom, pod usiovom da ti letovi ne sluze za prevoz putnika ill robe i ne

predstavijaju prazne ill tehnicke letove;
7) letove koji se obavijaju iskijucivo u svrhu naucnih istrazivanja ili radi provjere,

testiranja ili sertifikovanja vazduhoplova ili opreme bilo da je to oprema

vazduhoplova ili zemaijska oprema;

8) letove koji se obavijaju vazduhoplovom koji ima maksimainu sertifikovanu masu

pri polijetanju manju od 5700 kg;
9) letove koji se obavijaju u okvirima obaveze pruzanja javne usiuge propisane

posebnim propisom kojim se ureduje vazdusni saobracaj na linijama u

najudaljenijim regijama, odredenim clanom 299. stav 2. Ugovora o funkcionisanju

Evropske unije, ili na linijama na kojima ponudeni kapaciteti ne premasuju 50.000

sjedista godisnje;

10)ietove koji bi se bez ove tacke pripisali vazduhoplovnoj djelatnosti, a koje obavijaju
operator! koji obavijaju komercijaini vazdusni prevoz ako je ostvaren jedan od
usiova:

a) ostvareno manje od 243 leta po periodu tokom tri uzastopna perioda od cetiri

mjeseca ili
b) ukupna godisnja emisija iz svih letova manja je od 10.000 tona.

Letovi koji se obavijaju iskijucivo radi prevoza, po sluzbenoj duznosti, viadajuceg

monarha i cianova njegove uze porodice, sefova drzava, predsjednika vlada i ministara

u vladi drzave clanice Evropske unije ne mogu se iskijuciti po ovoj tacki.

11)do 31. decembra 2030. godine letove koje obavija nekomercijaini operator

vazduhoplova koji obavija letove s ukupnim godisnjim emisijama manjim od 1.000

tona godisnje.

Plan pracenja emislje gasova sa efektom staklene baste
Clan 24

Operater stacionarnog postrojenja, regulisani subjekat i operator vazduhoplova duzni
su da vrse pracenje emisije gasova sa efektom staklene baste u skladu sa odobrenim

planom pracenja emisije gasova sa efektom staklene baste.

Regulisani subjekat je duzan da najkasnije cetiri mjeseca prije nego sto zapocne

djelatnost organu uprave dostavi plan pracenja emisije gasova sa efektom staklene baste

na odobrenje.

Rok iz stava 2 ovog clana, organ uprave moze da produzi na zahtjev regulisanog
subjekta, ako procijeni da za to postoje opravdani razlozi.

Pracenje emisija gasova sa efektom staklene baste iz stava 1 ovog clana se vrsi na
osnovu proracuna ili na osnovu mjerenja.

Izuzetno, operator vazduhoplova utvrduje godisnje emisije ugljendioksida iz

vazduhoplovnih aktivnosti tako sto godisnju potrosnju svakog cistog goriva (izrazenu u

tonama) pomnozi sa odgovarajucim emisionim faktorom.
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Operater stacionarnog postrojenja i regulisani subjekat duzan je da unapreduje

metodologiju pracenja emisija gasova sa efektom staklene baste i da u skladu s tim vrsi

izmjene plana pracenja emisije gasova sa efektom staklene baste.

Organ uprave moze odobriti promjenu metodologije pracenja ako operater

postrojenja, operator vazduhoplova ill regulisani subjekat dokaze da primjena odredene

metodologije pracenja nije tehnicki primjenjiva ili izaziva neopravdano visoke troskove.

Kriterijume na osnovu kojih organ uprave procjenjuje tehnicku neprimjenljivost i

neopravdanost troskova promjene propisane metodologije propisuje Ministarstvo.

Plan pracenja emisije gasova sa efektom staklene baste se dostavija u pisanom i
elektronskom obrascu.

Obrazac i sadrzaj plana pracenja emisije gasova sa efektom staklene baste, izmjene

plana emisije gasova sa efektom staklene baste, procedure, postupke I metodologiju za

pracenje emisija gasova sa efektom staklene baste iz stacionarnih postrojenja i za

regulisane subjekte propisuje Ministarstvo.
Obrazac i sadrzaj plana pracenja emisija vazduhoplova, izmjene plana, procedure,

postupke, potrebne podatke, metodologiju za pracenje emisija gasova sa efektom

staklene baste iz vazduhoplova, kao i za pracenje efekata vazduhoplova koji nijesu

povezani sa emisijama ugljendioksida propisuje Ministarstvo, uz prethodno pribavijeno

misljenje organa drzavne uprave nadteznog za vazdusni saobracaj.

Izmjena plana pracenja emisije gasova sa efektom staklene baste

Clan 25

Operater stacionarnog postrojenja, regulisani subjekat, odnosno operator

vazduhoplova je duzan da redovno provjerava da li plan pracenja emisije gasova sa

efektom staklene baste odrazava prirodu i nacin rada postrojenja, aktivnosti

vazduhoplova, odnosno djelatnost regulisanog subjekta, kao i da li metodologija pracenja
emisije moze da se poboijsa, te da na osnovu toga vrsi izmjene plana pracenja.

Operater stacionarnog postrojenja, regulisani subjekat, odnosno operator

vazduhoplova je duzan da o predlozima za izmjenu plana pracenja emisije gasova sa

efektom staklene baste bez odiaganja obavijesti organ uprave.

Ako organ uprave utvrdi da predlozene izmjene plana pracenja emisije gasova sa

efektom staklene baste u konkretnom slucaju nijesu znacajne, obavjestava operatera

stacionarnog postrojenja, regulisanog subjekta, odnosno operatora vazduhoplova da je

duzan da izmijenjeni plan pracenja sa pratecom dokumentacijom dostavi do 31.

decembra tekuce godine.

Ako utvrdi da su predlozene izmjene plana pracenja emisije gasova sa efektom

staklene baste znacajne, organ uprave obavjestava operatera stacionarnog postrojenja,
regulisanog subjekta, odnosno operatora vazduhoplova da je duzan da izmijenjeni plan

pracenja sa pratecom dokumentacijom bez odiaganja dostavi na odobrenje.
Od dana podnosenja zahtjeva za izmjenu plana pracenja emisije gasova sa efektom

staklene baste do dana dobijanja odobrenja od strane organa uprave operater

stacionarnog postrojenja, regulisani subjekat, odnosno operator vazduhoplova sprovodi

pracenje i izvjestavanje koristeci uporedo izvorni i izmijenjeni plan pracenja.

Nakon dobijanja odobrenja, operater stacionarnog postrojenja, regulisani subjekat,

odnosno operator vazduhoplova koristi samo one podatke koji se odnose na izmijenjeni

plan pracenja emisije gasova sa efektom staklene baste i sprovodi cjelokupno pracenje i
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izvjestavanje koristeci samo izmijenjeni plan pracenja od datuma od kojeg je primjenjiva

ta verzija plana pracenja.

Operater stacionarnog postrojenja, regullsani subjekat, odnosno operator

vazduhoplova je duzan da vodi evidenciju o svim izmjenama plana pracenja emisije

gasova sa efektom staklene baste.
Na postupak odobrenja izmijenjenog plana pracenja emisije gasova sa efektom

staklene baste primjenjuju se odredbe cl. 17 i 26 ovog zakona.

Razloge za izmjenu plana pracenja emisije gasova sa efektom staklene baste,

znacajne izmjene plana pracenja, kao i sadrzaj evidencije o izmjenama plana pracenja
propisuje Ministarstvo.

Ocjena plana pracenja emisije vazduhoplova
Clan 26

Organ uprave dostavija plan pracenja emisije vazduhoplova Agenciji za civilno

vazduhoplovstvo na davanje misljenja.
Misljenje iz stava 1 ovog clana, Agencija za civilno vazduhoplovstvo dostavija organu

uprave u roku od 30 dana od dana prijema plana pracenja emisije vazduhoplova.

U postupku davanja misljenja Agencija za civilno vazduhoplovstvo cijeni adekvatnost

procedura, postupaka i metodologija za pracenje emisija gasova sa efektom staklene
baste iz vazduhoplova i ako utvrdi da je potrebno da dostavi dodatne informacije ili otkioni

nedostatke, zatrazice od operatora vazduhoplova da u roku od 15 dana od dana

dostavijanja zahtjeva Agencije za civilno vazduhoplovstvo dostavi dodatne informacije.

Ako operator vazduhoplova ne postupi po zahtjevu Agencije za civilno

vazduhoplovstvo i ne otkioni nedostatke, Agencija za civilno vazduhoplovstvo ce dati

negativno misljenje.
Organ uprave odobrava rjesenjem plan pracenja emisije vazduhoplova u roku od 15

dana od dana prijema pozitivnog misljenja Agencije za civilno vazduhoplovstvo.

Operator vazduhoplova duzan je da unapreduje metodologiju pracenja emisija

gasova sa efektom staklene baste i da u skladu s tim vrsi izmjene plana pracenja emisije

vazduhoplova.

Program smanjenja i kompenzacije emisija ugljendioksida iz vazduhoplova
Clan 27

Operator vazduhoplova sacinjava i dostavija na odobrenje Agenciji za civilno

vazduhoplovstvo plan pracenja emisija ugljendioksida iz vazduhoplova i izvjestaj o

emisijama ugljendioksida iz vazduhoplova za potrebe programa smanjenja i

kompenzacije emisija ugljendioksida iz vazduhoplova (Carbon Offsetting and Reduction

Scheme for International Aviation - CORSIA) u skladu sa ICAO Aneksom 16 Dio IV.

Postrojenja, regullsani subjekti I vazduhoplovi sa niskim emisijama
Clan 28

Operater stacionarnog postrojenja koji upravlja postrojenjem sa niskim emisijama,

odnosno operator vazduhoplova moze organu uprave podnijeti zahtjev za odobrenje

koriscenja pojednostavijenog plana pracenja emisije gasova sa efektom staklene baste.
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Postrojenje sa niskim emisijama u smislu stava 1 ovog clana se smatra postrojenje

ako ispunjava jedan od sljedecih usiova:
1) prosjecne godisnje emisije tog postrojenja iz prethodnih verifikovanih izvjestaja o

emisijama, uz izuzece ugljendioksida koji potice iz biomase i prije oduzimanja

prenesenog ugljendioksida, iznose manje od 25.000 tona C02(e) godisnje;
2) prosjecne godisnje emisije nijesu dostupne ili vise nijesu primjenjive zbog promjene

granica postrojenja ili usiova rada postrojenja, ali ce prosjecne godisnje emisije tog

postrojenja u sljedecih pet godina, uz izuzece ugljendioksida koji potice iz biomase

i prije oduzimanja prenesenog ugljendioksida, na osnovu metode konzervativne

procjene iznositi manje od 25.000 tona C02{e) godisnje.
Operator vazduhoplova koji obavija manje od 243 leta po periodu tokom tri uzastopna

cetvoromjesecna perioda i operator vazduhoplova koji obavija letove s ukupnim godisnjim

emisijama manjim od 25.000 tona ugljendioksida godisnje smatra se malim zagadivacem.

Regulisanim subjektom sa niskim emisijama se smatra regulisani subjekat ako

ispunjava jedan od sljedecih usiova:
1) od 2027. do 2030. godine prosjecne verifikovane godisnje emisije u dvije godine

koje su prethodile izvjestajnom periodu prije primjene faktora opsega, bez

ugljendioksida iz goriva s nultom stopom, bile su manje od 1.000 tona

ugljendioksida godisnje;

2) od 2031. prosjecne godisnje emisije regulisanog subjekta iz verifikovanih
izvjestaja o emisijama tokom razdoblja trgovanja koje je neposredno prethodilo

trenutnom razdoblju trgovanja, racunane prije primjene faktora opsega i bez

ugljendioksida iz goriva s nultom stopom, iznosile su manje od 1.000 tona

ugljendioksida godisnje;

3) ako prosjecne godisnje emisije iz tacke 1 ovog stava nijesu dostupne ili vise
nijesu reprezentativne za potrebe tacke 1, ali godisnje emisije tog regulisanog

subjekta za sljedecih pet godina, izracunate prije primjene faktora opsega i bez

ugljendioksida iz goriva s nultom stopom, na osnovu metode konzervativne

procjene ce biti manje od 1.000 tona C02(e) godisnje.
Nece se smatrati postrojenjem sa niskim emisijama postrojenje koje obavija

propisane aktivnosti kojima je obuhvacen azot oksid.

Ako postrojenje s niskim emisijama koje je predmet pojednostavijenog pracenja

tokom bilo koje kalendarske godine prekoraci prag iz stava 2 ovog clana, operator

stacionarnog postrojenja je duzan da bez odiaganja o tome obavijesti organ uprave.

Operator stacionarnog postrojenja bez odiaganja dostavija znacajnu izmjenu plana

pracenja emisije gasova sa efektom staklene baste organu uprave na odobrenje.

Prije odobravanja bilo kojeg pojednostavijenog plana pracenja emisije gasova sa

efektom staklene baste iz stava 1 ovog clana organ uprave sprovodi pojednostavijenu
procjenu rizika kako bi utvrdio da li su predlozene nadzorne aktivnosti i postupci za

nadzorne aktivnosti srazmjerni utvrdenim inherentnim rizicima i rizicima pri nadzoru te

iznosi razloge koji opravdavaju koriscenje takvog pojednostavnjenog plana pracenja.

Organ uprave moze od operatera stacionarnog postrojenja da zahtijeva da sami

izvrse procjenu rizika u skladu sa stavom 6 ovog clana, po potrebi.

Sadrzaj pojednostavijenog plana pracenja emisije gasova sa efektom staklene baste

kao i usiove, aktivnosti, postupke, nacine kontrole i potrebnu dokumentaciju koju treba

dostaviti za koriscenje pojednostavijenog plana pracenja propisuje Ministarstvo.
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Obaveze brodarskih drustava

Clan 29

Brodarsko drustvo duzno je da za svaki svoj brod sacini plan pracenja emisije gasova

sa efektom staklene baste (u daljem tekstu: plan pracenja emisija iz brodova) i druge

reievantne informacije i izvjestava o njima u cilju podsticanja smanjenja emisija gasova

sa efektom staklene baste iz pomorskog saobracaja na troskovno efikasan nacin.

Brodarsko drustvo za svaki svoj brod prati i izvjestava o relevantnim parametrima

tokom perioda izvjestavanja i sprovodi ga u svim lukama u Crnoj Gori i za sva putovanja

u luku pristajanja ili iz luke pristajanja u Crnoj Gori, kao i izmedu luka pristajanja u Crnoj
Gori.

Pracenje i izvjestavanje moraju da budu potpuni i obuhvataju emisije gasova sa
efektom staklene baste od sagorijevanja goriva dok su brodovi na moru i na vezu.

Obaveza pracenja i izvjestavanja o emisijama gasova sa efektom staklene baste

primjenjuje se na sljedece brodove:

bruto tonaze od 5 000 tona i vece u pogledu emisija gasova sa efektom staklene
baste ispustenih tokom njihovih putovanja za prevoz tereta ili putnika u

komercijalne svrhe od zadnje luke pristajanja takvih brodova do luke pristajanja u
Crnoj Gori i od luke pristajanja u Crnoj Gori do sljedece luke pristajanja, kao i

unutar luka pristajanja u Crnoj Gori;
2) za opsti teret bruto tonaze manje od 5 000 tona, ali ne manje od 400 tona u pogledu

emisija gasova sa efektom staklene baste ispustenih tokom njihovih putovanja za
prijevoz tereta u komercijalne svrhe od njihove zadnje luke pristajanja do luke

pristajanja u Crnoj Gori i od luke pristajanja u Crnoj Gori do njihove sljedece luke

pristajanja, kao i unutar luka pristajanja u Crnoj Gori i na odobalne brodove bruto

tonaze manje od 5 000 tona, ali ne manje od 400 tona u pogledu emisija gasova

sa efektom staklene baste ispustenih tokom njihovih putovanja od njihove zadnje
luke pristajanja do luke pristajanja u Crnoj Gori i od luke pristajanja u Crnoj Gori
do sljedece luke pristajanja, kao i unutar luka pristajanja u Crnoj Gori; i

3) odobalne brodove bruto tonaze od 5 000 tona i vece u pogledu emisija gasova sa

efektom staklene baste ispustenih tokom putovanja iz zadnje luke pristajanja do
luke pristajanja u Crnoj Gori i od luke pristajanja u Crnoj Gori do sljedece luke

pristajanja, kao i unutar luka pristajanja u Crnoj Gori.

Obaveza pracenja i izvjestavanja o emisija gasova sa efektom staklene baste ne

primjenjuje se na ratne brodove, vojne pomocne brodove, brodove za iziov ili obradu ribe,

drvene brodove primitivne izrade, brodove koji nemaju mehanicki pogon i brodove u
svojini Crne Gore koji se upotrebljavaju u nekomercijalne svrhe.

Pracenje i izvjestavanje o emisijama gasova sa efektom staklene baste iz stava 1 ovog
clana obuhvata sljedece gasove:

1) ugljendioksid;
2) metan; i
3) azotoksid.

1)

Plan pracenja emisije Iz brodova
Clan 30

Brodarsko drustvo za svaki od svojih brodova akreditovanom verifikatoru (u daljem
tekstu: verifikator) podnosi plan pracenja emisije iz brodova u kojem se navodi metoda
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za pracenje emisija gasova sa efektom staklene baste i druge informacije u skladu sa
ovim zakonom najkasnije do 31. avgusta 2026. godine, a za brodove koji prvi put

potpadaju pod nadleznost ovog zakona nakon 31. avgusta 2026. godine bez nepotrebnog

odiaganja i najkasnije dva meseca nakon prvog pristajanja svakog broda u luku u Crnoj
Gori.

Brodarsko drustvo primjenjuje adekvatne mjere za izbjegavanje propusta u podacima

tokom perioda izvjestavanja.

Brodarsko drustvo je duzno da obezbijedi tacne i potpune podatke o emisijama

gasova sa efektom staklene baste i druge informacije u skladu sa ovim zakonom.

Brodarsko drustvo tokom pracenja i izvjestavanja treba da uzme u obzir preporuke

ukljucene u prethodne izvjestaje o verifikaciji.

Vehfikatorocjenjuje uskladenost plana pracenja emisije iz brodova sa ovim zakonom.

Ako se ocjenom verifikatora utvrde nesukladenosti sa ovim zakonom, brodarsko

drustvo revidira plan pracenja emisije iz brodova i revidirani plan dostavija verifikatoru na

zavrsno ocjenjivanje prije pocetka perioda izvjestavanja.
Brodarsko drustvo dostavija revidirani plan pracenja emisije iz brodova najkasnije do

pocetka perioda izvjestavanja emisija gasova sa efektom staklene baste.

Brodarsko drustvo za svaki od svojih brodova dostavija organu uprave plan pracenja
emisije iz brodova, za koji je verifikator ocijenio da je uskladen sa ovim zakonom.

Organ uprave odobrava dostavijeni plan pracenja emisije iz brodova u roku od cetiri

mjeseca od prvog pristajanja broda u luku u Crnoj Gori.
Organ uprave nadlezan za brodarsko drustvo zadrzava tu nadleznost bez obzira na

naknadne promjene u djelatnostima ili registraciji brodarskog drustva sve dok se te
promjene ne odraze u azuriranom popisu.

Brodarsko drustvo je duzno da najmanje jednom godisnje provjerava odrazava li plan
pracenja emisije iz brodova prirodu i funkcionisanje broda i moze li se metodologija
pracenja poboijsati, te na osnovu toga vrsi izmjenu plana pracenja.

Brodarsko drustvo je duzno da izmijeni plan pracenja emisije iz brodova u bilo kojem
od sljedecih slucajeva:

u slucaju promjene drustva;

2) ako se pojave nove emisije gasova sa efektom staklene baste zbog novih izvora
emisija ili zbog koriscenja novih vrsta goriva koje jos nijesu ukljucene u plan
pracenja:

3) ako promjena dostupnosti podataka zbog koriscenja novih vrsta mjerne

opreme, novih metoda uzimanja uzoraka ili metoda analize ili iz bilo kojeg
drugog razloga moze uticati na tacnost u utvrdivanju emisija gasova sa efektom
staklene baste;

4) ako se utvrdi da su podaci iz primijenjene metode pracenja netacni;
5) ako se za bilo koji dio plana pracenja utvrdi da nije uskladen sa zahtjevima ovog

zakona te se od brodarskog drustva zahtijeva da ga revidira u skladu sa stavom

3 ovog clana.
Brodarsko drustvo je duzno da bez odiaganja obavijesti verifikatora o svakom

predlogu izmjene plana pracenja.
Izmjene plana pracenja podlijezu ocjeni verifikatora u skladu sa stavom 5 ovog clana.

Nakon ocjene izmijenjenog plana pracenja verifikator obavjestava brodarsko drustvo
0 tome jesu li izmjene uskladene.

1)
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Nakon prijema obavjestenja od verifikatora da je plan pracenja emisije iz brodova

uskladen, brodarsko drustvo dostavija izmijenjeni plan pracenja organu uprave.

U slucaju promjene brodarskog drustva, novo drustvo osigurava da svaki brod pod

njegovom odgovornoscu bude uskladen sa zahtjevima ovog zakona u vezi sa

cjelokupnim periodom izvjestavanja tokom kojeg preuzima odgovornost za predmetni
brod.

Sadrzaj i nacin pripreme plana pracenja emisije iz brodova, izmjene plana,

procedure, postupke, potrebne podatke, metodologiju za pracenje emisija gasova sa

efektom staklene baste iz brodova, kao i zahtjeve uskladenosti propisuje Ministarstvo, uz

prethodno pribavijeno misljenje organa drzavne uprave nadleznog za pomorstvo.

Ciljevi i mjere za smanjenja emisija gasova sa efektom staklene baste u sektorlma

koriscenja zemijista, promjene namjene zemijista i sumarstva

Clan 31

Radi postizanja ciljeva smanjenja emisija gasova sa efektom staklene baste

preduzimaju se mjere kojima se postize da obracunate emisije gasova sa efektom
staklene baste iz sektora koriscenja zemijista, promjene namjene zemijista i sumarstva
ne prelaze ponore emisija iz tog sektora.

Sprovodenje mjera iz stava 1 ovog clana u nadleznosti je organa drzavne uprave

nadleznih za poslove zastite zivotne sredine, poljoprivrede i sumarstva.

Ako se obavezna smanjenja emisija ne mogu nadomjestiti obracunatom razlikom

izmedu emisija i ponora gasova sa efektom staklene baste u predvidenom roku, Vlada

moze odrediti dodatne mjere za postizanje obaveznih ciljeva smanjenja emisija gasova
sa efektom staklene baste.

Na pracenje i izvjestavanje o mjerama za ogranicavanje emisija u sektorima iz stava
1 ovog clana primjenjuju se odredbe cl. 63 i 65 ovog zakona.

Nacin obracuna emisija iz sektora sumarstva, koriscenja zemijista i promjene
namjene zemijista, kao i dozvoljena odstupanja od postizanja tih ciljeva propisuje
Ministarstvo.

Emisija ugljendioksida iz novih putnickih vozila sa motorom sa unutrasnjim
sagorijevanjem

Clan 32

Pravno lice i preduzetnik koji stavija u promet ili iznajmljuje nova putnicka vozila,
duzan je da na mjestu prodaje, odnosno iznajmijivanja na jasno vidijiv nacin postavi ili u

njegovoj blizini ucini dostupnim informacije o ekonomicnosti potrosnje goriva i emisijama

ugljendioksida za svaki model novog putnickog vozila.
Informacije o potrosnji goriva i emisijama ugljendioksida iz novih putnickih vozila se

cine dostupnim potrosacima preko oznaka (naljepnica) na vozilima, postera ili displeja
istaknutih na mjestima prodaje, vodica o potrosnji goriva i emisijama ugljendioksida i
putem druge promotivne literature i materijala.

Ministarstvo, u saradnji sa pravnim licima i preduzetnicima iz stava 1 ovog clana

priprema i objavijuje na svojoj internet stranici Vodic o potrosnji goriva i emisijama

ugljendioksida iz stava 2 ovog clana, za sve modele novih putnickih vozila koja se uvoze
u Crnu Goru.

Vodic iz stava 2 ovog clana azurira se jednom godisnje.
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Pravno lice i preduzetnik iz stava 1 ovog clana obezbjeduje da se za svaku marku

automobila iziozi plakat (iii, u zamjenu, prikaz) sa popisom podataka o sluzbenoj potrosnji

goriva i sluzbenim specificnim emisijama ugljendioksida novih modela novih putnickih

automobila iziozenih ili ponudenih na prodaju ili leasing na prodajnom mjestu.

Pravno lice i preduzetnik iz stava 1 ovog clana obezbjeduje da sva promotivna

literatura sadrzi podatke o sluzbenoj potrosnji goriva i sluzbenoj specificnoj emisiji

ugljendioksida modela putnickih automobila na koje se odnosi.

U oznakama (naljepnicama) na vozilima, posterima ili displejima istaknutih na

mjestima prodaje, vodicu o potrosnji goriva i emisijama ugljendioksida i drugoj
promotivnoj literaturi i materijalima iz stava 2 ovog clana ne mogu se navoditi informacije
koje bi mogle dovesti u zabunu potencijalne kupce novih putnickih vozila.

Pravno lice i preduzetnik iz stava 1 ovog clana, moze po potrebi ciniti dostupnim i

druge vrste promotivnog materijala, kako bi se iskazali podaci o emisiji ugljendioksida i
potrosnji goriva pojedinog modela automobila na koji se taj materijal odnosi.

Pravno lice i preduzetnik iz stava 1 ovog clana, duzno je da primjerak vodica iz stava

2 ovog clana ustupi licima koja kupuju, odnosno iznajmljuju vozila, bez naknade.

Blizi sadrzaj oznaka, vodica, postera, displeja i druge promotivne literature i materijala

o potrosnji goriva i emisijama ugljendioksida propisuje Ministarstvo.

IV. IZVJESTAVANJE O EMISIJAMA I VERIFIKACIJA IZVJESTAJA

Izvjestavanje o emisijama gasova sa efektom staklene baste

Clan 33

Operator stacionarnog postrojenja, odnosno operator vazduhoplova duzan je da

dostavi organu uprave verifikovani izvjestaj o emisijama gasova sa efektom staklene
baste (u daljem tekstu: Verifikovani izvjestaj) do 31. marta tekuce za prethodnu godinu.

Regulisani subjekat je duzan da Verifikovani izvjestaj dostavi do 30. aprila tekuce za
prethodnu godinu.

Operator stacionarnog postrojenja, regulisani subjekat, odnosno operator
vazduhoplova, koji je prestao sa radom, odnosno u slucaju stecaja stecajni upravnik,

duzan je da bez odiaganja dostavi organu uprave Verifikovani izvjestaj, za period od 1.
januara tekuce godine do dana prestanka rada.

U slucaju ukidanja dozvole operator stacionarnog postrojenja, odnosno regulisani
subjekat duzan je da izradi Verifikovani izvjestaj o emisijama za period od pocetka godine
do dana izvrsnosti rjesenja iz clana 20 ovog zakona.

Operator vazduhoplova duzan je da jednom godisnje izvjestava o efektima

vazduhoplovstva koji nijesu povezani s emisijama ugljendioksida.
Organ uprave u roku od 30 dana od dana dostavijanja provjerava Verifikovane

izvjestaje u smislu uskladenosti sa propisom iz stava 9 ovog clana i vraca na dopunu u
roku od najduze 15 dana ili ih odobrava.

Odobrene Verifikovane izvjestaje organ uprave objavijuje na svojoj internet stranici,

osim podataka na koje podnosilac izvjestaja ukaze kao povjerijive, u skladu sa zakonom.

Verifikator je duzan da na zahtjev organa uprave omoguci pristup internoj
verifikacionoj dokumentaciji i drugim relevantnim informacijama u cilju provjere
verifikacionog izvjestaja.
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Sadrzaj i obrazac verifikovanog izvjestaja, nacin izvjestavanja o emisijama, rokove

cuvanja izvjestaja, nacin pracenja i izvjestavanja o efektima vazduhoplovstva koji nijesu

povezani s emisijama ugljendioksida, nacin provjere cjelovitosti izvjestaja, propisuje
Ministarstvo.

Konzervativna procjena
Clan 34

Organ uprave vrsi konzervativnu procjenu nivoa emisije gasova sa efektom staklene

baste i prema potrebi efekata vazduhoplovstva koji nijesu povezani sa emisijama
ugljendioksida u roku od 30 dana ako operator stacionarnog postrojenja, regulisani
subjekat, odnosno operator vazduhoplova:

1) ne dostavi verifikovani izvjestaj o nivoima emisija gasova sa efektom staklene
baste u skladu sa clanom 33 ovog zakona;

2) verifikovani izvjestaj o nivoima emisija gasova sa efektom staklene baste nije u
skladu sa odredbama ovog zakona;

3) godisnji izvjestaj o nivoima emisija gasova sa efektom staklene baste nije
verifikovan u skladu sa clanom 35 ovog zakona;

4) ako verifikator u svom izvjestaju konstatuje da postoje pogresno prikazani podaci

koje operator stacionarnog postrojenja, regulisani subjekat, odnosno operator

vazduhoplova nije ispravio prije izdavanja izvjestaja o verifikaciji.
Troskove izrade procjene iz stava 1 ovog clana, snosi operator stacionarnog

postrojenja, regulisani subjekat, operator vazduhoplova, odnosno brodarsko drustvo.

Operator stacionarnog postrojenja, regulisani subjekat, operator vazduhoplova,

odnosno brodarsko drustvo iz stava 1 ovog clana je duzan da na zahtjev organa uprave
u roku od osam dana od dana dostavijanja zahtjeva dostavi svu neophodnu
dokumentaciju za potrebe izrade konzervativne procjene.

Nacin obracuna i visinu konzervativne procjene propisuje Vlada.

Nacin vrsenja konzervativne procjene propisuje Ministarstvo.

Verifikacija izvjestaja o emisijama gasova sa efektom staklene baste

Clan 35

Verifikacija izvjestaja o emisijama gasova sa efektom staklene baste vrsi se radi

obezbjedenja i kontrole kvaliteta podataka radi poboijsanja pracenja i izvjestavanja o
emisijama.

Verifikaciju izvjestaja o emisiji gasova sa efektom staklene baste moze da vrsi

akreditovano pravno lice (u daljem tekstu: verifikator).

Operator stacionarnog postrojenja, regulisani subjekat odnosno operator

vazduhoplova, duzan je da na zahtjev verifikatora dostavi svu dokumentaciju u vezi sa

radom postrojenja, djelatnosti regulisanog subjekta odnosno vazduhoplova koja je
neophodna za verifikaciju izvjestaja.

Izvjestaj 0 verifikaciji emisija gasova sa efektom staklene baste, verifikator dostavlja
operatoru stacionarnog postrojenja, regulisanom subjektu odnosno operatoru
vazduhoplova.

Ako se pri verifikaciji izvjestaja o emisijama gasova sa efektom staklene baste utvrdi

da plan pracenja emisije gasova sa efektom staklene baste nije odobren od strane organa
uprave ili da odobreni plan pracenja nije u skladu sa tekucim poslovanjem, verifikator to
prijavtjuje u svom izvjestaju o verifikaciji i obavijestava operatera stacionarnog

24



postrojenja, regulisani subjekat, odnosno operatora vazduhoplova da izmijeni plan

pracenja u skladu sa ovim zakonom.
U slucaju iz stava 6 ovog clana, operater stacionarnog postrojenja, regulisani subjekat,

odnosno operator vazduhoplova, duzni su da izmijenjeni plan pracenja emisije gasova sa

efektom staklene baste dostave organu uprave na odobrenje u skladu sa clanom 24 ovog
zakona.

Ako operator stacionarnog postrojenja, regulisani subjekat, odnosno operator

vazduhoplova plan pracenja emisije gasova sa efektom staklene baste iz stava 6 ovog

clana dostavi do 31. decembra tekuce godine verifikacija izvjestaja nastavija se na

osnovu odobrenog izmijenjenog plana pracenja.
Na osnovu informacija prikupljenih tokom verifikacije, verifikator za svaki izvjestaj o

emisijama, referentnim podacima, podacima novog subjekta ili nivou aktivnosti koji je bio

predmet verifikacije izdaje Verifikovani izvjestaj, u kojem se navodi:

1) da je izvjestaj verifikovan kao zadovoljavajuci;
2) da izvjestaj sadrzi materijalne greske koje nijesu ispravijene prije izdavanja

verifikovanog izvjestaja:
3) da je opseg verifikacije previse ogranicen pa verifikator nije mogao da phbavi

dovoijno dokaza kako bi izdao verifikovano misljenje uz razumnu sigurnost da

izvjestaj ne sadrzi materijalne greske; ili
4) da je zbog neuskladenosti, bilo pojedinacnih ili zajedno s drugim

neuskladenostima, izvjestaj nejasan pa verifikator ne moze uz razumnu garanciju

tvrditi da ne sadrzi materijalne greske.

Izvjestaj 0 emisijama gasova sa efektom staklene moze se verifikovati kao

zadovoljavajuci samo ako ne sadrzi materijalne greske.
Ako su u Verifikovanom izvjestaju navedene neuskladenosti ili preporuke za

poboljsanje, operator stacionarnog postrojenja odnosno operator vazduhoplova dostavija

organu uprave na odobrenje izvjestaj o poboijsanju do 30. juna godine u kojoj je verifikator

izdao verifikovani izvjestaj.

Rok iz stava 10 ovog clana, organ uprave moze da produzi na zahtjev operatora

stacionarnog postrojenja regulisanog subjekta, odnosno operatora vazduhoplova do 30.

septembra godine u kojoj je verifikator izdao Verifikovani izvjestaj.

U izvjestaju iz stava 10 ovog clana operator stacionarnog postrojenja, regulisani

subjekat, odnosno operator vazduhoplova opisuje kako je i kada ispravio ili planira da

ispravi neuskladenosti koje je utvrdio verifikator i izvrsi preporucena poboijsanja.

Operater stacionarnog postrojenja, regulisani subjekat, operator vazduhoplova,

odnosno brodarsko drustvo ne moze da trguje emisionim kreditima i vrsi njihov prenos do

dobijanja pozitivnog Verifikovanog izvjestaja.
Kriterijume i nacin verifikovanja podataka o emisijama, sadrzaj interne verifikacione

dokumentacije, usiove koje treba da ispunjava nezavisni revizor i nacin revizije postupka

verifikacije, rokove cuvanja izvjestaja, rokove i nacin dostavijanja informacija i

dokumentacije za postupanje po zahtjevu verifikatora propisuje Ministarstvo.

Nezavisni revizor

Clan 36

Verifikator je duzan da prije izdavanja Verifikovanog izvjestaja internu verifikacionu

dokumentaciju i verifikovani izvjestaj dostavi nezavisnom revizoru.
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Nezavisni revizor obavija reviziju kako bi osigurao da je postupak verifikacije

sproveden u skladu sa ovim zakonom i da su postupci za aktivnosti verifikacije pravilno

sprovedeni uz primjerenu strucnu paznju i procjenu.
Nezavisni revizor ocjenjuje i jesu li prikupljeni dokazi dovoijni da verifikator na osnovu

njih moze uz razumnu sigurnost izdati verifikovani izvjestaj.
Nezavisni revizor ne moze obavijati aktivnosti verifikacije koje podlijezu njegovoj

reviziji.

Usiove koje treba da ispunjava nezavisni revizor i nacin revizije postupka verifikacije

propisuje Ministarstvo.

Obaveze verlfikatora

Clan 37

Verifikator sprovodi verifikaciju s ciljem podnosenja verifikovanog izvjestaja u kojem
s razumnom sigurnoscu zakijucuje da izvjestaj operatera stacionarnog postrojenja,

regulisanog subjekta, operatora vazduhoplova, odnosno brodarskog drustva ne sadrzi

materijalne greske.

Verifikator planira i sprovodi verifikaciju uz strucni skepticizam, priznajuci mogucnost

postojanja okolnosti zbog kojih bi podaci u izvjestaju mogle da sadrze materijalne greske.
U postupku verifikacije verifikator ocjenjuje sljedece:

1) da li je izvjestaj operatera stacionarnog postrojenja, regulisanog subjekta,

operatora vazduhoplova, odnosno brodarskog drustva potpun i ispunjava li
zahtjeve ovog zakona;

2) da li su podaci u izvjestaju operatera stacionarnog postrojenja, regulisanog
subjekta, operatora vazduhoplova, odnosno brodarskog drustva potpune i

ispunjavaju li zahtjeve ovog zakona;

3) da li je operator stacionarnog postrojenja odnosno regulisani subjekat postupio u
skladu sa zahtjevima iz dozvole za emisije gasova sa efektom staklene baste i

odobrenog plana pracenja emisije gasova sa efektom staklene baste za verifikaciju
izvjestaja operatora stacionarnog postrojenja odnosno regulisanog subjekta o
emisijama, odnosno u skladu sa zahtjevima iz odobrenog plana pracenja emisije

gasova sa efektom staklene baste za verifikaciju izvjestaja operatora

vazduhoplova odnosno brodarskog drustva o emisijama gasova sa efektom
staklene baste;

4) da li je operater djelovao u skladu sa zahtjevima iz odobrenog plana metodologije
pracenja ako se radi o izvjestaju operatera o referentnim podacima, izvjestaju o
podacima novog postrojenja ili godisnjem izvjestaju o nivou aktivnosti;

5) da li su podaci u izvjestaju operatora stacionarnog postrojenja, regulisanog
subjekta, operatora vazduhoplova, odnosno brodarskog drustva bez materijalnih
gresaka;

6) mogu li se dostaviti podaci iz kojih su vidijive aktivnosti protoka podataka, sistem

kontrole i s njima povezani postupci operatora stacionarnog postrojenja,

regulisanog subjekta, operatora vazduhoplova, odnosno brodarskog drustva s
ciljem poboijsanja efikasnosti njihovog pracenja i izvjestavanja o njima.

Ako organ uprave nije odobrio plan pracenja emisije gasova sa efektom staklene
baste, ako je plan nepotpun ili su tokom perioda izvjestavanja u njemu napravijene
znacajne izmjene koje organ upravo nije odobrio, verifikator savjetuje operatera
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stacionarnog postrojenja, regulisanog subjekta, odnosno operatora vazduhoplova da

pribavi potrebno odobrenje organa uprave.
Nakon odobrenja organa uprave verifikator u skladu s odobrenjem nastavija,

ponavija ili prilagodava aktivnosti verifikacije.
Ako odobrenje organa uprave nije pribavijeno prije izdavanja verifikovanog izvjestaja,

verifikator o tome izvjestava u verifikovanom izvjestaju.

Verifikator sprovodi plan verifikacije i na osnovu analize rizika prema potrebi

provjerava sprovodenje odobrenog plana ili plana metodologije pracenja.

Verifikator provjerava pravilnu primjenu i sprovodenje metodologije pracenja koju je

u planu pracenja emisije gasova sa efektom staklene baste odobrio organ uprave,
ukijucujuci posebne detalje te metodologije pracenja.

Pracenje, izvjestavanje i verifikacija emisije iz brodova
Clan 38

Brodarsko drustvo na osnovu plana pracenja emisije iz brodova prati emisije gasova

sa efektom staklene baste i druge relevantne podatke za svaki brod po putovanju i na

godisnjoj osnovi primjenom odgovarajuce metode za utvrdivanje emisija gasova sa

efektom staklene baste u skladu sa propisom iz stava 11 ovog clana.

Brodarsko drustvo je duzno da pribavlja, biljezi, sastavija, analizira i dokumentuje
podatke o pracenju, ukijucujuci pretpostavke, reference, pojedinacne emisione faktore za
svaku vrstu goriva i podatke o aktivnosti na transparentan nacin koji verifikatoru

omogucava ponovno utvrdivanje emisija gasova sa efektom staklene baste.

Brodarsko drustvo do 31. marta svake godine organu uprave dostavija godisnji

izvjestaj o emisijama gasova sa efektom staklene baste i druge relevantne podatke tokom
cijelog perioda izvjestavanja za svaki brod pod svojom odgovornoscu koji je verifikovan

kao zadovoljavajuci od strane verifikatora.
Brodarsko drustvo do 31. marta svake godine organu uprave dostavija izvjestaj o

objedinjenim podacima o emisijama gasova sa efektom staklene baste na nivou drustva

koji obuhvata emisije u periodu izvjestavanja prethodne godine u vezi sa djelatnostima

pomorskog saobracaja za sve brodove u svojoj nadleznosti a koji je verifikovan u skladu
sa ovim zakonom.

Verifikator ocjenjuje uskladenost izvjestaja o emisijama iz stava 3 ovog clana i

izvjestaja o objedinjenim podacima o emisijama iz stava 4 ovog clana sa odredbama ovog
zakona.

Ako u ocjenjivanju verifikator utvrdi da u izvjestaju o emisijama nema znacajnih
materijalnih gresaka, verifikator izdaje izvjestaj o verifikaciji u kojem navodi da je izvjestaj
verifikovan kao zadovoljavajuci.

Ako se u ocjenjivanju zakijuci da izvjestaj o emisijama sadrzi materijalne greske ili
nesukladenosti, verifikator o tome na pravovremeni nacin obavjestava brodarsko drustvo.

Brodarsko drustvo ispravija materijalne greske ili neuskladenosti kako bi se

omogucilo da postupak verifikacije bude zavrsen na vrijeme i predaje verifikatoru
revidirani IzvjeMaj o emisijama i sve druge podatke koji su potrebni da se isprave
pronadene neuskladenosti.

Verifikator u izvjestaju o verifikaciji navodi je li drustvo ispravilo materijalne greske ili

neuskladenosti koje su utvrdene tokom ocjenjivanja u okviru verifikacije.
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Ako prijavljene materijalne greske ili neuskiadenosti nijesu ispravijene i pojedinacno
ili u kombinaciji dovode do znacajnih materijalnih gresaka, verifikator izdaje izvjestaj o
verifikaciji u kojem navodi da izvjestaj o emisijama nije u skladu sa ovim zakonom.

Ako dode do promjene brodarskog drustva, prethodno brodarsko drustvo dostavija
organu uprave, nadleznom tijelu drzave zastave za brodove koji plove pod zastavom
drzave clanice Evropske unije i novom brodarskom drustvu verifikovani izvjestaj o
emisijama gasova sa efektom staklene baste i to na dan sto je blize moguce datumu
zavrsetka promjene, a najkasnije u roku od tri mjeseca od promjene, koji obuhvata iste

elemente kao izvjestaj o emisijama iz stava 3 ovog clana, za period koji odgovara
djelatnostima sprovedenim pod njegovom odgovornoscu.

Potrebne podatke i metodologiju za pracenje emisija gasova sa efektom staklene
baste i pracenje drugih relevantnih podataka, nacin upravijanja i kontrole podataka,
sadrzaj i obrazac izvjestaja o emisijama gasova sa efektom staklene baste iz brodova,

metodologiju verifikacije izvjestaja, propisuje Ministarstvo, uz prethodno pribavljeno
misljenje organa drzavne uprave nadleznog za pomorstvo.

Dokument o uskladenosti

Clan 39

Verifikator na osnovu izvjestaja o verifikaciji iz clana 38 stav 3 predmetnom brodu

izdaje dokument o uskladenosti.

Dokument o uskladenosti sadrzi sljedece podatke:
1) identitet broda (ime, identifikacijski broj prema IMO-u, luka upisa ili maticna luka);
2) ime, adresu i glavno mjesto poslovanja brodovlasnika;
3) identitet verifikatora;

4) datum izdavanja dokumenta o uskladenosti, njegov rok vazenja i period
izvjestavanja na koje se odnosi.

Dokument o uskladenosti vazi 18 mjeseci nakon zavrsetka perioda izvjestavanja.
Brodovi koji dolaze u luku ili polaze iz luke u Crnoj Gori ili se nalaze u njoj i koji su

tokom perioda izvjestavanja obavili putovanja moraju posjedovati vatjani dokument o
uskladenosti do 30. juna godine koja slijedi nakon kraja perioda izvjestavanja.

Sadrzaj dokumenta o uskladenosti propisuje Ministarstvo, uz prethodno pribavljeno
misljenje organa drzavne uprave nadleznog za pomorstvo.

Zadrzavanje i protjerivanje broda
Clan 40

Ako brod plovi pod zastavom drzave clanice Evropske unije i ude u jednu od luka u
Crnoj Gori ili se zatekne u nekoj od njenih luka, nakon sto doticnom brodarskom drustvu

omoguci izjasnjenje, Crna Gora moze zadrzati brod sve dok brodarsko drustvo ne ispuni

svoje obaveze pracenja i izvjestavanja.
Ako brod koji plovi pod zastavom drzave koja nije clanica Evropske unije nije ispunio

obaveze pracenja i izvjestavanja tokom dva ili vise uzastopnih perioda izvjestavanja i ako
se drugim izvrsnim mjerama nije osigurala uskladenost, organ drzavne uprave nadlezan
za pomorstvo moze, nakon sto brodarskom drustvu omoguci izjasnjenje, izdati nalog o

protjerivanju o kojem obavjestava Evropsku agenciju za pomorsku sigurnost (EMSA) i
drzavu zastave broda.
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Ispunjavanje obaveza pracenja i izvjestavanja potvrduje se valjanim dokumentom

0 uskladenosti koji se dostavija organu drzavne uprave nadleznom za pomorstvo.

Zbog izdavanja naloga o protjerivanju, Crne Gora moze odbiti ulazak broda u sve

svoje luke sve dok brodarsko drustvo ne ispuni obaveze pracenja i izvjestavanja.
Ako brodarsko drustvo nije ispunilo obaveze predaje emisionih kredita tokom dva ili

vise uzastopnih perioda izvjestavanja i ako se drugim izvrsnim mjerama nije osigurala

uskladenost, organ drzavne uprave nadlezan za pomorstvo moze, nakon sto brodarskom

drustvu omoguci izjasnjenje, izdati nalog o protjerivanju o kojem se obavjestava Evropska

komisija, Evropska agencija za pomorsku sigurnost (EMSA), druge drzave clanice

Evropske unije \ drzavu zastave broda.
Zbog izdavanja naloga o protjerivanju, osim za brodove koji plove pod zastavom

Crne Gore, brodovima pod odgovornoscu brodarskog drustva koje nije ispunilo obavezu

predaje emisionih kredita odbija se ulazak u luke u Crnoj Gori sve dok brodarsko drustvo

ne ispuni svoje obaveze predaje emisionih kredita.
Ako brod plovi pod zastavom Crne Gore i ude u jednu od njenih luka ili se zatekne

u jednoj od njenih luka, organ drzavne uprave nadlezan za pomorstvo, nakon sto

brodarskom drustvu omoguci izjasnjenje, zadrzava brod sve dok brodarsko drustvo ne

ispuni obavezu predaje emisionih kredita.
Brodarsko drustvo ili brodar Ili njegov predstavnik protiv naloga o protjerivanju mogu

pokrenuti postupak pred nadleznim sudom, o cemu je duzan da ih obavijesti organ
drzavne uprave nadlezan za pomorstvo.

Nezavisnost verifikatora

Clan 41

Verifikator u obavijanju aktivnosti verifikacije djeluje u javnom interesu i nezavisan je

od operatera stacionarnog postrojenja, regulisanog subjekta, operatora vazduhoplova,

brodarskog drustva, odnosno Ministarstva i organa uprave.
Da bi se obezbijedila nezavisnost i nepristranost verifikator ne moze da bude operator

stacionarnog postrojenja, regulisani subjekat, operator vazduhoplova, brodarsko drustvo,

vlasnik operatera stacionarnog postrojenja, regulisanog subjekta, operatora
vazduhoplova ili brodarskog drustva ili u vlasnistvu operatera stacionarnog postrojenja,

regulisanog subjekta, operatora vazduhoplova ili brodarskog drustva, odnosno da nije u
sukobu interesa u skladu sa clanom 42 ovog zakona.

Verifikator je nezavisan i u odnosu na subjekte koji trguju emisionim kreditima u okviru
sistema trgovanja emisijama gasova sa efetkom staklene baste.

Verifikator ne obavija aktivnosti verifikacije za operatera stacionarnog postrojenja,

regulisanog subjekta, operatora vazduhoplova ili brodarskog drustva koji predstavija
neprihvatijiv rizik za njegovu nepristranost ili za njega stvara sukob interesa.

Verifikator u verifikaciju izvjestaja operatera stacionarnog postrojenja, regulisanog

subjekta, operatora vazduhoplova ili brodarskog drustva ne ukijucuje osoblje niti spoijne

saradnike ciji bi rad doveo do stvarnog ili potencijalnog sukoba interesa.

Verifikator ne moze spoijnim saradnicima povjeriti zakijucenje ugovora izmedu

operatera stacionarnog postrojenja, regulisanog subjekta, operatora vazduhoplova ili

brodarskog drustva i verifikatora, nezavisni pregled ili izdavanje verifikovanog izvjestaja.
Izuzetno od stava 6 ovog clana, ugovaranje obavijanja verifikacije sa fizickim licima

ne smatra se saradnjom s spoijnim saradnicima ako verifikator pri zakljucenju ugovora s

tim licima preuzima punu odgovornost za verifikaciju koju obavijaju.
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Pri verifikovanju izvjestaja istog operatera stacionarnog postrojenja, regulisanog

subjekta, operatora vazduhoplova ili brodarskog drustva kao i prethodne godine

verifikator razmatra rizik za nepristranost i preduzima mjere za smanjenje rizika.

Verifikator osigurava i da aktivnosti osoblja ili organizacija ne uticu na povjerijivost,

objektivnost, nezavisnost i nepristranost verifikacije.
Pravno lice koje je izradilo izvjestaj o emisijama ili plan pracenja emisija gasova sa

efektom staklene baste za odredeno stacionarno postrojenje, regulisanog subjekta

operatora vazduhoplova ili brodarskog drustva ne moze vrsiti verifikaciju izvjestaja za to

stacionarno postrojenje, regulisanog subjekta, operatora vazduhoplova ili brodarsko
drustvo.

Postojanje sukoba interesa
Clan 42

Sukob interesa izmedu verifikatora i operatera stacionarnog postrojenja, regulisanog

subjekta, operatora vazduhoplova, ili brodarskog drustva postoji ako;

1) predstavnik verifikatora koji djeluje u ime i/ili za racun verifikatora, koji sprovodi

verifikaciju, ima direktno ili indirektno finansijski, privredni ili drugi licni interes koji

moze da utice na njegovu nepristrasnost i nezavisnost u sprovodenju verifikacije,
a narocito ako:

- ucestvuje u upravijanju kod operatera stacionarnog postrojenja,

regulisanog subjekta, operatora vazduhoplova, odnosno brodarskog
drustva; ili

- ima vlasnicki udio ili akcije u iznosu vecem od 2,5% kapitala ili drugo pravo

na osnovu kojeg moze da ucestvuje u upravijanju poslovanjem operatera

stacionarnog postrojenja, regulisanog subjekta, operatora vazduhoplova,

odnosno brodarskog drustva;
2) oviasceno lice operatera stacionarnog postrojenja, regulisanog subjekta,

operatora vazduhoplova, odnosno brodarskog drustva:

- ima vlasnicki udio ili akcije verifikatora u iznosu vecem od 2,5% vrijednosti

kapitala; ili

- je sa predstavnikom verifikatora bracni ili vanbracni drug, bez obzira da li

zajednica i dalje postoji, srodnik u pravoj liniji ili u pobocnoj liniji do cetvrtog

stepena, tazbinskoj do drugog stepena ili kao usvojilac ili usvojenik.
3) se odnos izmedu verifikatora i operatera stacionarnog postrojenja, regulisanog

subjekta, operatora vazduhoplova, odnosno brodarskog drustva operatora ili

operatora vazduhoplova zasnovan na zajednickom vlasnistvu, zajednickom

upravijanju, zajednickoj upravi ili osoblju, zajednickim resursima, zajednickim

finansijama i zajednickim ugovorima ili zajednickom stavijanju na trziste;

4) ako je operater stacionarnog postrojenja, regulisanog subjekta, operatora

vazduhoplova, odnosno brodarskog drustva koristio savjetodavne usiuge za

razvijanje dijela postupka pracenja i izvjestavanja ili tehnickom pomoci pri

razvijanju ili odrzavanju sistema koji se primjenjuje za pracenje podataka o

emisijama ili podataka relevantnih za besplatnu dodjelu emisionih kredita i

izvjestavanje o njima od strane savjetodavnog tijela, tijela nadleznog za tehnicku

pomoc ili neke druge organizacije koja je povezana s verifikatorom i ugrozava

njegovu nepristranost.
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Predstavnik verifikatora iz stava 1 tacka 1 ovog clana je:

1) oviasceno lice verifikatora;

2) sluzbenik koji sprovodi verifikaciju; i/ili
3) lice iz tac. 1 i 2 ovog stava koje djeluje u ime i/ili za racun verifikatora.

Odredba stava 1 tacka 1 ovog clana odnosi se i na srodnike u pravoj liniji i u

pobocnoj liniji do cetvrtog stepena, srodnike po tazbini do drugog stepena, bracnog ili

vanbracnog druga, bez obzira da li je brak prestao, usvojioca i usvojenika i predstavnika

verifikatora iz stava 2 tacka 1 ovog clana.

Prenos udjela ili akcija u vlasnistvu na drugo pravno ili fizicko lice u skladu sa

propisima o sprecavanju sukoba interesa ne iskijucuje postojanje sukoba interesa dok

prenos udjela traje.
Ako verifikator obavi sest godisnjih verifikacija za odredenog operatora

vazduhoplova, nakon toga je duzan da uzme tri uzastopne godine pauze od pruzanja

usiuga verifikacije tom operatoru vazduhoplova.
Ako verifikator pet godina uzastopno obavlja godisnje verifikacije za odredeno

stacionarno postrojenje, nakon toga tri uzastopne godine ne moze pruzati usiuge

verifikacije tom postrojenju.

Upravijanje, kontrola i evidencija podataka
Clan 43

Operator stacionarnog postrojenja, regulisani subjekat, operator vazduhoplova

odnosno brodarsko drustvo, duzan je da uspostavi evidenciju i procedure za cuvanje

dokumentacije o emisijama gasova sa efektom staklene baste.

Operater stacionarnog postrojenja, regulisani subjekat, operator vazduhoplova

odnosno brodarsko drustvo iz stava 1 ovog clana duzni su da dokumentaciju o emisijama

gasova sa efektom staklene baste cuva najmanje deset godina.

Operater stacionarnog postrojenja, regulisani subjekat, operator vazduhoplova,

odnosno brodarsko drustvo, duzan je da redovno prikupija i vrsi kontrolu prikupljanja

podataka o emisijama gasova sa efektom staklene baste u skladu sa planom pracenja.

Ministarstvo i organ uprave duzni su da sve odiuke i izvjestaje o dodjelu emisionih

kredita, pracenju, izvjestavanju i verifikaciji emisija gasova sa efektom staklene baste
ucine dostupnim na nediskriminatoran i transparentan nacin, osim podataka i informacija

iz njih koje se smatraju tajnim, odnosno poslovnom tajnom u skladu sa zakonom.
Blize usiove koje u pogledu upravijanja, kontrole i evidencije podatka, treba da

ispunjava operater stacionarnog postrojenja, regulisani subjekat, operator vazduhoplova

i brodarsko drustvo propisuje Ministarstvo.

V. SISTEM TRGOVANJA EMISIONIM KREDITIMA

Trgovanje emislonim kreditima
Clan 44

Trgovanjem emisionim kreditima i njihovom predajom, cija se kolicina postepeno

ogranicava, smanjuju se emisije gasova sa efektom staklene baste iz stacionarnih

postrojenja i vazduhoplova cime se na troskovno efikasan nacin doprinosi ublazavanju

klimatskih promjena.

31



Dodjela emisionih kredita za stacionarna postrojenja
Clan 45

Operateru stacionarnog postrojenja koji posjeduje dozvoiu dodjeljuju se emisioni
krediti.

Dodjelu emisionih kredita vrsi Ministarstvo, sprovodenjem javnih aukcija i/ili

besplatnom dodjelom.
Besplatni emisioni krediti se ne dodjeljuju novim postrojenjima za proizvodnju

elektricne energije.
Ministarstvo dodjeljuje operateru stacionarnog postrojenja kolicinu emisionih kredita

koje se dodjeljuju bespiatno za tekucu kalendarsku godinu do 30. juna tekuce godine.

Postupak javne aukcije i dodjele besplatnih emisionih kredita sprovodi komisija koju

obrazuje Ministarstvo.
Javna aukcija sprovodi se na osnovu poziva za dodjelu emisionih kredita, koji

raspisuje Ministarstvo.
Emisioni krediti dodijeljeni na javnoj aukciji mogu se prenositi izmedu stacionarnih

postrojenja u okviru definisanog vremenskog perioda dodjele emisionih kredita.

Operateru stacionarnog postrojenja koje je prestalo sa obavijanjem djelatnosti ne

dodjeljuju se bespiatno emisioni krediti od kalendarske godine u kojoj je postrojenje

prestalo sa obavijanjem djelatnosti.
Za postrojenja cija je dozvola za emisije ukinuta kao i za postrojenja ciji rad ili

ponovno zapocinjanje s radom nijesu tehnicki moguci smatra se da su prestala s radom.

Emisioni krediti dodijeljeni operateru stacionarnog postrojenja koje je prestalo sa
radom se ponistavaju.

Operator stacionarnog postrojenja je duzan do 15. januara svake godine obavijestiti
organ uprave o svakoj promjeni povezanoj s radom postrojenja u prethodnoj kalendarskoj
godini koja utice na dodjelu emisionih kredita postrojenju.

Ako stacionarno postrojenje nakon dodjele besplatnih emisionih kredita smanji nivo

proizvodne aktivnosti, kao i u slucaju pokretanja stecaja ili likvidacije Ministarstvo donosi
rjesenje kojim se smanjuje broj bespiatno dodijeljenih emisionih kredita stacionarnom

postrojenju.

Operator stacionarnog postrojenja je duzan izvrsiti povrat prekomjerno dodijeljenih
emisionih kredita u roku od 30 dana od dana dostavijanja rjesenja iz stava 12 ovog clana.

Ukupan iznos emisionih kredita koji se moze dodijeliti, period dodjele emisionih

kredita, nacin racunanja ukupne kolicine emisionih kredita za period dodjele i kolicine

emisionih kredita za svaku godinu perioda dodjele emisionih kredita, prelazne mjere,
usiove i kriterijume za dodjelu besplatnih emisionih kredita za energetski intenzivne

industrije i modernizaciju energetskog sektora, kolicina emisionih kredita u stabilizacionoj
rezervi, nacin sprovodenja aukcije za dodjelu emisionih kredita, minimalna cijena
emisionih kredita, dinamika postepenog smanjenja broja bespiatno dodijeljenih emisionih
kredita, nacin vodenja registra dodijeljenih emisionih kredita, njihove predaje, prenosa i
koriscenja propisuje Vlada.
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Dodjela emisionih kredita za operatore vazduhoplova
Clan 46

Operatoru vazduhoplova kojem je odobren plan pracenja emisije vazduhoplova

dodjeljuju se emisioni krediti.
Dodjelu emisionih kredita vrsi Ministarstvo sprovodenjem javnih aukcija.

Javna aukcija se sprovodi u skladu sa odredbama clana 45 ovog zakona.

Predaja emisionih kredita za brodarska drustva
Clan 47

Brodarsko drustvo je duzno da do 30. septembra svake godine preda emisione

kredite u registar emisionih kredita (u daljem tekstu: Registar) u iznosu koji odgovara

verifikovanoj ukupnoj emisiji gasova sa efektom staklene baste u prethodnoj kalendarskoj

godini.

Dodjela emisionih kredita i primjena zahtjeva predaje u pogledu djelatnosti

pomorskog saobracaja primjenjuje se u odnosu na 50% emisije iz brodova koji obavijaju

putovanja iz luke pristajanja u nadleznosti drzave clanice u luku pristajanja izvan
nadleznosti drzave clanice, 50 % emisija iz brodova koji obavijaju putovanja iz luke
pristajanja van nadleznosti drzave clanice u luku pristajanja u nadleznosti drzave clanice,

100% emisija iz brodova koji obavijaju putovanja iz luke pristajanja u nadleznosti drzave
clanice u luku pristajanja u nadleznosti drzave clanice i 100 % emisija iz brodova unutar
luke pristajanja u nadleznosti drzave clanice.

Brodarsko drustvo duzno je da preda u Registar emisione kredite i to za 100 %

verifikovanih emisija o kojima je izvijesteno.
Izuzetno od stava 3 ovog clana brodarsko drustvo moze predati 5 % manje emisionih

kredita od svojih verifikovanih emisija iz brodova kategorizovanih za plovidbu u oblastima
sa iedom ispustenih do 31. decembra 2030. godine, pod usiovom da ti brodovi imaju klasu
lA ill lA Super ili ekvivalentnu klasu utvrdenu na osnovu Preporuke 25/7 HELCOM-a.

Izuzetno od stava 3 ovog clana, protiv brodarskog drustva nece se preduzimati mjere
u pogledu emisija ispustenih do 31. decembra 2030. godine tokom putovanja koja
obavijaju putnicki brodovi ili ro-pax brodovi u okviru transnacionalnog ugovora o javnim
usiugama ili transnacionalne obaveze pruzanja javne usiuge izmedu drzave clanice i

druge drzave clanice od kojih jedna nema kopnenu granicu s drugom drzavom clanicom,
a druga je drzava clanica geografski najbliza drzavi clanici bez takve kopnene granice
kao i tokom djelatnosti takvih brodova unutar luke u vezi sa tim putovanjima.

Izuzetno od stava 3 ovog clana, protiv brodarskog drustva nece se preduzimati mjere
u pogledu emisija ispustenih do 31. decembra 2030. godine tokom putovanja koja
obavijaju putnicki brodovi i ro-pax brodovi, osim putnickih brodova za kruzna putovanja,
izmedu luke ostrva u nadleznosti te drzave clanice, koji nema drumsku ili zeljeznicku vezu

s kopnom i koji ima broj stanovnika manji od 200.000 sa stalnim boravistem prema
posljednjim najboijim podacima dostupnima 2022. godine, i luke pod nadleznoscu te iste

drzave clanice, kao i tokom djelatnosti takvih brodova unutar luke u vezi s takvim

putovanjima.

Obaveza predaje emisionih kredita ne nastaje u pogledu emisija ispustenih do 31.
decembra 2030. godine tokom putovanja izmedu luke smjestene u najudaljenijoj regiji

drzave clanice i luke u istoj drzavi clanici, ukijucujuci putovanja izmedu luka unutar
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najudaljenijeg regiona i putovanja izmedu luka u najudaljenijim regionima iste drzave

clanice, kao i tokom djelatnosti takvih brodova unutar luke u vezi sa takvim putovanjima.

Ako krajnju odgovornost za kupovinu goriva ili upravijanje brodom ill oboje, na osnovu

ugovora preuzme drugi subjekat osim brodarskog drustva, brodarsko drustvo ima pravo

da mu taj subjekat nadoknadi troskove koji proizlaze iz predaje emisionih kredita.

U slucaju iz stava 8 ovog clana brodarsko drustvo ostaje subjekat odgovoran za

predaju emisionih kredita i duzno je da predaje emisione kredite u Register bez obzira na

pravo takvih brodarskih drustava da im komercijaini operated nadoknade troskove koji

proizlaze iz predaje.
Upravijanje brodom, u svrhu stava 8 ovog clana, znaci odredivanje tereta koji se

prevozi brodom ili rute i brzine broda.
Period dodjele emisionih kredita za operatore vazduhoplova i za brodarska drustva,

nacin racunanja ukupne kolicine emisionih kredita za period dodjele i kolicine emisionih
kredita za svaku godinu perioda dodjele emisionih kredita, kolicini emisionih kredita u

stabilizacionoj rezervi, nacin sprovodenja aukcije za dodjelu emisionih kredita, minimainu

cijenu emisionih kredita propisuje Vlada.

Naknada za razliku emisije gasova sa efektom staklene baste

Clan 48

Operater stacionarnog postrojenja odnosno operator vazduhoplova koji ne preda

emisione kredite duzan je da plati naknadu za razliku emisije gasova sa efektom staklene

baste po toni ekvivalentne emisije ugljendioksida (t C02 eq) koju postrojenje odnosno

vazduhoplov ispusti, a za koju nije predao emisione kredite.

Organ uprave utvrduje kolicinu emisija iz stava 1 ovog clana i donosi rjesenje o

placanju naknade.
Protiv rjesenja iz stava 2 ovog clana moze se podnijeti zalba Ministarstvu u roku od

osam dana od dana dostavijanja rjesenja.
Placanje naknade iz stava 1 ovog clana ne oslobada operatera stacionarnog

postrojenja odnosno operatora vazduhoplova od obaveze da preda iznos emisionih

kredita koji je jednak iznosu emisija iz stava 2 ovog clana kada predaje emisione kredite

za sljedecu kalendarsku godinu.
Operater stacionarnog postrojenja ili stecajni upravnik koji ne izvrsi povrat

prekomjerno besplatno dodijeljenih emisionih kredita duzan je da plati naknadu u
dvostrukoj vrijednosti ukupnog broja emisionih kredita koji su mu prekomjerno dodijeljeni.

Rjesenje o placanju naknade iz stava 5 ovog clana donosi Ministarstvo.

Protiv rjesenja iz stava 5 ovog clana moze se pokrenuti upravni spor.

Naknade iz st. 1 i 5 ovog clana uplacuju se na racun Fonda za zastitu zivotne sredine

(u daljem tekstu; Eko-fond).
Visinu i nacin obracuna naknade propisuje Vlada.

Register
Clan 49

Ministarstvo vodi Register, u koji se upisuje dodjela emisionih kredita, njihova

predaja, prenos, ponistavanje i povlacenje.

Ministarstvo obezbjeduje da podaci upisant u Registar budu istovjetni sa podacima

iz originalnih isprava na osnovu kojih se vrsi upis podataka.
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Lica koja zakijucuju pravne poslove sa operaterima stacionarnih postrojenja snose

rizik utvrc5ivanja tacnosti podataka sadrzanih u Registry za njihove potrebe, ako ovim

zakonom nije drugacije odredeno.

Registar se vodi u elektronskoj formi kao jedinstvena baza podataka.

Podaci upisani u Registar su javni.
Sastavni dio Registra je originalna dokumentacija na osnovu koje se upisuje dodjela,

prenos, ponistavanje i povlacenje emisionih kredita.
Originainom dokumentacijom iz stava 6 ovog ciana smatra se i elektronski dokument

u skiadu sa zakonom kojim se ureduje elektronski dokument.
Na licne podatke koji se obraduju u postupku registracije primjenjuje se zakon kojim

se ureduje zastita licnih podataka.
Blizi sadrzaj i nacin vodenja Registra propisuje Ministarstvo.

Iskljucenje iz sistema trgovanja emisionim kreditima
Clan 50

Operator stacionarnog postrojenja kojem je izdata dozvola moze organu uprave

podnijeti zahtjev za iskljucenje iz sistema trgovanja emisionim kreditima ako kumulativno

ispunjava sljedece usiove:

1) ima emisije gasova sa efektom staklene baste manje od 25.000 tona C02(e)

godisnje tokom svake od tri godine koje prethode podnosenju zahtjeva, u skiadu s

verifikovanim izvjestajem o emisijama;

2) za postrojenje za sagorijevanje, ima nominainu ulaznu toplotnu energiju ispod 35

MW, bez emisija iz biomase, tokom svake od tri godine koje prethode podnosenju

zahtjeva i na koja se primjenjuju mjere za postizanje ekvivalentnog doprinosa

smanjenju emisija.
Operater stacionarnog postrojenja, koje u skiadu sa verifikovanim izvjestajem ima

emisije gasova sa efektom staklene baste manje od 2.500 tona C02(e) godisnje tokom

svake od tri prethodne godine, ne racunajuci emisije iz biomase, organu uprave podnosi

zahtjev za iskljucenje iz sistema trgovanja emisionim kreditima ako prati i izvjestava o

godisnjim emisijama gasova sa efektom staklene baste.
Operater stacionarnog postrojenja moze organu uprave podnijeti zahtjev za

iskljucenje iz sistema trgovanja emisionim kreditima rezervnih ill pomocnih jedinica s

manje od 300 radnih sati godisnje tokom svake od tri godine koje prethode podnosenju
zahtjeva.

Organ uprave donosi rjesenje kojim se operater stacionarnog postrojenja iz st. 1 do

3 ovog ciana iskljucuje iz sistema trgovanja emisionim kreditima.

Rjesenjem o iskijucenju iz sistema trgovanja emisionim kreditima se operateru

stacionarnog postrojenja iz stava 1 ovog ciana odreduje:
1) obaveza sprovodenja mjera za postizanje ekvivalentnog doprinosa smanjenju

emisija; i

2) obaveza pracenja i izvjestavanja o sprovodenju mjera za postizanje ekvivalentnog

doprinosa smanjenju emisija u skiadu sa clanom 28 ovog zakona.

Iskijucenjem iz sistema trgovanja emisionim kreditima operater stacionarnog

postrojenja iz st. 1 i 4 ovog ciana, nije duzan da preda emisione kredite u skiadu sa

clanom 45 ovog zakona.
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Za postrojenje koje je iskijuceno iz sistema trgovanja emisionim kreditima ne

dodjeljuju se emisioni krediti besplatno.
Ako bilo koje postrojenje iz stava 1 ovog clana u bilo kojoj kalendarskoj godini emituje

25.000 tona ill vise C02(e) ili ako postrojenje ne sprovodi mjere za postizanje

ekvivalentnog doprinosa smanjenju emisija, to postrojenje ponovo ce biti ukijuceno u

sistem trgovanja emisionim kreditima.

Ako bilo koje postrojenje iz stava 4 ovog clana u bilo kojoj kalendarskoj godini

emituje 2.500 tona ili vise C02{e), bez emisija iz biomase, organ uprave ponovo ce

ukijuciti to postrojenje u sistem trgovanja emisionim kreditima.

Organ uprave donosi rjesenje o ponovnom ukijucivanju u sistem trgovanja emisionim
kreditima.

Protiv rjesenja iz st. 4 i 10 ovog clana moze se podnijeti zalba Ministarstvu u roku od

osam dana od dana dostavijanja rjesenja.

Priznavanje i ponistavanje emisionih kredita
Clan 51

Emisioni krediti koje je izdalo nadlezno tijelo druge drzave clanice Evropske unije se

priznaju u Crnoj Gori u svrhu ispunjavanja obaveza operatera stacionarnog postrojenja,

operatora vazduhoplova ili brodarskog drustva.

Emisioni krediti koji se predaju u Register nakon predaje se ponistavaju.

Imena operatera stacionarnih postrojenja, operatora vazduhoplova i brodarskih

drustava koji krse zahtjeve predaje dovoijnog broja emisionih kredita u skladu sa ovim

zakonom se javno objavijuju.

VI. AKREDITACIJA

Akreditacija verifikatora
Clan 52

Akreditaciono tijelo u skladu sa ovim zakonom i zakonom kojim se ureduje nacin i
postupak akreditacije, akredituje domace pravno lice koje ispunjava propisane uslove za
verifikatora.

Usiovi za strana pravna lica koja vrse verifikaciju
Clan 53

Verifikaciju izvjestaja o emisiji gasova sa efektom staklene baste moze da vrsi i strano

pravno lice koje je akreditovano kao verifikator u drzavi clanici Evropske unije ili ugovornoj
strani Energetske zajednice.

Pravno lice iz stava 1 ovog clana dostavija dokaz o akreditaciji organu uprave i

Akreditacionom tijelu Crne Gore (u daljem tekstu: Akreditaciono tijelo).

Ocjenjivanje verifikatora
Clan 54

U postupku akreditacije, kao i u postupku nadzora nad radom akreditovanih

verifikatora, Akreditaciono tijelo ocenjuje:

1) ispunjenost uslova propisanih zakonom kojim se ureduje akreditacija;
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2) ispunjenost uslova propisanih ovim zakonom i propisima donijetim na osnovu ovog

zakona;

3) kompetentnost za vrsenje verifikacije u skladu sa ovim zakonom;

4) ispunjenost uslova propisanih harmonizovanim medunarodnim standardima

akreditacije; i

5) da li se verifikacija vrsi u skladu sa ovim zakonom.

Zahtjev za akreditaciju
Clan 55

Uz zahtjev za akreditaciju, podnosilac dostavija dokumentaciju propisanu zakonom

kojim se ureduje akreditacija i drugim opstim aktima Akreditacionog tijela, kao i podatke

relevantne za: ocjenu kompetentnosti za sprovodenje verifikacije, ocjenu postupka

verifikacije kao i utvrdivanje ispunjenost! uslova za verifikatore iz propisa donijetog na

osnovu ovog zakona.

Blize usiove koje u pogledu kadra i opreme, treba da ispunjava pravno lice iz clana 35

stav 2 ovog zakona, dodatne kriterijume za ocjenu kompetentnosti za sprovodenje

verifikacije, djelatnosti za koje akredituju verifikatori, ocjenu postupka verifikacije i
utvrdivanje ispunjenosti uslova za verifikatore, kao i kriterijume za ocjenu kompetentnosti

nezavisnog revizora iz clana 36 ovog zakona propisuje Ministarstvo.

Vanredno ocjenjivanje
Clan 56

Akreditaciono tijelo moze da sprovesti vanredno ocjenjivanje verifikatore kako bi

osiguralo da verifikator ispunjava zahtjeve ovog zakona.

Kako bi akreditacionom tijelu omogucio utvrdivanje potrebe za vanrednim

ocjenjivanjem, verifikator odmah obavjestava akreditaciono tijelo o svim vaznim
promjenama koje se odnose na bilo koji aspekt njegovog statusa ill rada i koje su bitne
su za njegovu akreditaciju.

Prosirenje obima akreditacije
Clan 57

Akreditaciono tijelo, na zahtjev verifikatora za prosirenje opsega u akreditacije,

obavija potrebne aktivnosti kako bi utvrdilo ispunjava li verifikator zahtjeve iz clana 55

ovog zakona za prosirenje obima njegove akreditacije.

Kontrola rada verifikatora

Clan 58

Akreditaciono tijelo vrsi kontrolu nad radom verifikatora u skladu sa godisnjim
programom nadzora za narednu godinu i dostavija Ministarstvu izvjestaj o realizaciji
nadzora do 1. juna tekuce za prethodnu godinu.

Program nadzora nad radom verifikatora sadrzi popis verifikatora koje je akreditovalo

i koji su ga obavijestili da nameravaju da sprovode verifikaciju.
Sadrzaj izvjestaja iz stava 1 ovog clana propisuje Ministarstvo.

Administrativne mjere i obavjestavanje o obimu akreditacije verifikatora

Clan 59
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Akreditaciono tijelo moze da suspenduje, povuce ill smanji obim akreditacije

verifikatora ako verifikator ne ispunjava usiove propisane ovim zakonom i zakonom kojim

se ureduje akreditacija.

Akreditaciono tijeio suspenduje akreditaciju ili smanjuje obim akreditacije ako je
verifikator:

1) ozbiijno prekrsio zahtjeve propisane ovim zakonom;

2) uporno i u vise navrata nije ispunjavao zahtjeve iz ovog zakona; i/ili

3) prekrsio zahtjeve propisane zakonom kojim se ureduje akreditacija i usiove iz

pravila akreditacije i drugih akata Akreditacionog tijela;

Akreditaciono tijelo povlaci akreditaciju, ako:
1) verifikator nije otkionio uzroke zbog kojih je donesena odiuka o suspenziji

akreditacije;

2) je verifikator namjerno dao pogresne podatke ili prikrio podatke od znacaja za

akreditaciju;
3) je clan najviseg rukovodstva verifikatora oglasen krivim za prevaru.

Protiv odiuke Akreditacionog tijela o suspenziji, povlacenju ili smanjenju obima
akreditacije u skladu sa st. 2 i 3 moze se podnijeti zalba Akreditacionom tijelu u skladu

sa odredbama zakona kojim se ureduje oblast akreditacije.
Akreditaciono tijelo obavjestava Ministarstvo o suspenziji, povlacenju ili smanjenju

obima akreditacije verifikatora, odnosno o prekidu suspenzije ili promjeni odiuke o
suspenziji, povlacenju ili smanjenju obima akreditacije na osnovu zalbe.

Prigovor na rad verifikatora
Clan 60

Ministarstvo, organ uprave, operator stacionarnog postrojenja, regulisani subjekat,
operator vazduhoplova, brodarsko drustvo ili druga zainteresovana strana moze da uputi
prigovor na rad verifikatora Akreditacionom tijelu.

Ako Akreditaciono tijelo od zainteresovanih strana primi prigovor koji se odnosi na rad

verifikatora, u roku od 90 dana od dana prijema prigovora:
1) odiucuje 0 osnovanosti prigovora;

2) obezbjeduje da predmetni verifikator dobije mogucnost da iznese svoje

primjedbe;

3) preduzima odgovarajuce mjere za rjesavanje prigovora;

4) evidentira prigovor i preduzete mjere; i
5) odgovara na prigovor.

Razmjena informacija
Clan 61

Ako je Akreditaciono tijelo verifikatoru odredilo administrativn e mjere u skladu sa

clanom 59 ovog zakona ili ako je suspenzija akreditacije prekinuta ili je odiukom o zaibi

promijenjena odiuka Akreditacionog tijela o odredivanju administrativnih mjera,
Akreditaciono tijelo o tome obavjestava;

1) Ministarstvo i organ uprave;

2) nadlezni organ i Akreditaciono tijelo drugih drzava u kojima verifikator sprovodi
verifikaciju.

Organ uprave svake godine Akreditacionom tijelu dostavija sljedece podatke:
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1) relevantne rezultate provjere izvjestaja operatora stacionarnog postrojenja ili

operatora vazduhoplova ili izvjestaja regulisanog subjekta i odgovarajuca

verifikovane izvjestaje, a posebno za svaku utvrdenu neuskladenost verifikatora s

ovom zakonom;

2) rezultate inspekcijskog nadzora operatora stacionarnog postrojenja, operatora

vazduhoplova ili regulisanog subjekta ako su ti rezultati relevantni za Akreditaciono

tijelo s obzirom na akreditaciju i nadzor verifikatora ili ako ti rezultati ukijucuju bilo
kakvu utvrdenu neuskladenost verifikatora sa ovim zakonom;

3) rezultate provjere interne verifikacione dokumentacije verifikatora ako je organ

uprave internu verifikacionu dokumentaciju ocijenio u skladu sa clanom 33 stav 8

ovog zakona;

4) prigovore koje je organ uprave primio u vezi sa radom verifikatora.

Ako podaci iz stava 1 ovog clana dokazuju da je organ uprave utvrdio neuskladenost

verifikatora sa ovim zakonom, Akreditaciono tijelo dostavijanje tih podataka smatra
prigovorom protiv verifikatora u smislu clana 60 ovog zakona.

VII. PRACENJE I IZVJESTAVANJE O EMISIJAMA GASOVA SA EFEKTOM

STAKLENE BASTE NA NACIONALNOM NIVOU, UBLAZAVANJU KLIMATSKIH

PROMJENA I PRILAGOOAVANJU NA KLIMATSKE PROMJENE

Sistem inventara gasova sa efektom staklene baste i uklanjanja pomocu ponora I

sistem politika, mjera i projekcija emisija gasova sa efektom staklene baste i

mjera za prilagodavanje na klimatske promjene
Clan 62

Radi obezbjedivanja pravovremenosti, transparentnosti, tacnosti, dosljednosti,
uporedivosti i potpunosti informacija o emisijama i inventaru gasova sa efektom staklene
baste i uklanjanja pomocu ponora, uspostavija se, odrzava i kontinuirano unapreduje
sistem inventara gasova sa efektom staklene baste i uklanjanja pomocu ponora.

Radi obezbjedivanja pravovremenosti, transparentnosti, tacnosti, dosljednosti,
uporedivosti i potpunosti informacija o politikama, mjerama i projekcijama emisija gasova
sa efektom staklene baste po izvorima i uklanjanju pomocu ponora, kao i mjerama za
prilagodavanje na klimatske promjene uspostavija se, odrzava i kontinuirano unapreduje
sistem politika, mjera i projekcija emisija gasova sa efektom staklene baste, mjera za
prilagodavanje na klimatske promjene, i finansiranja politika i mjera u oblasti ubiazavanja
i mjera prilagodavanja na klimatske promjene.

Sistemi iz st. 1 i 2 ovog clana podrazumijevu institucionalne, pravne i proceduralne
mehanizme za izvjestavanje o inventaru emisija, ukijanjanju pomocu ponora, politikama,

mjerama i projekcijama antropogenih emisija, mjerama prilagodavanja na klimatske
promjene, kao finansiranja politika i mjera u oblasti ubiazavanja i mjera prilagodavanja na
klimatske promjene.

Organ! drzavne uprave, organ! lokalne uprave i druga pravna lica, nadlezni za

poslove zastite zivotne sredine duzni su da vrse procjenu efekata politika i mjera na nivo

emisija gasova sa efektom staklene baste iz svoje nadleznosti i o njima izvjestavaju
Ministarstvo.

Nacin funkcionisanja sistema iz st. 1 i 2 ovog clana propisuje Vlada.
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Inventar emisija gasova sa efektom staklene baste
Clan 63

Inventar emisija gasova sa efektom staklene baste (u daljem tekstu; inventar),

ukijucujuci i uklanjanje pomocu ponora, izraduje organ uprave primjenom metodologija

dobre prakse u skladu sa Pariskim sporazumom.

U cilju izrade inventara, organ uprave izraduje procijenjeni inventar do 31. jula svake

godine za period zakijucno sa godinom koja prethodi tekucoj godini i dostavija

Energetskoj zajednici bez odiaganja.
Konacni izvjestaj o inventaru izraduje se svake godine za period od dvije godine koje

prethode tekucoj godini.
Konacni izvjestaj o inventaru Ministarstvo dostavija Sekretarijatu Energetske

zajednice do 15. marta a preliminarne podatke o inventaru do 15. januara svake godine.
Inventar i izvjestaj o inventaru Ministarstvo dostavija Sekretarijatu Okvirne konvencije

Ujedinjenih nacija o klimatskim promjenama (u daljem tekstu: UNFCCC) do 15. aprila

svake godine.
Podaci za izradu inventara emisija prikupljaju se na osnovu godisnjeg plana

prikupljanja podataka koji donosi Ministarstvo.

Vlada utvrduje listu gasova sa efektom staklene baste.
Organ! drzavne uprave i druga pravna lica koji upravljaju informacionim sistemima i

bazama podataka nadleznim za poslove zivotne sredine, sumarstva, otpada, zastite
prirode, statistike, poljoprivrede, energetike, ekonomije, vodoprivrede, saobracaja i

prostornog planiranja kao i privredni subjekti koji sadrze podatke potrebne za izradu
inventara duzni su da dostave podatke organu uprave u skladu sa godisnjim planom

prikupljanja podataka za izradu inventara.

Radi unapredenja kvaliteta inventara organ uprave izraduje plan obezbjedenja
kvaliteta i kontrole kvaliteta podataka i dostavija ga Ministarstvu na saglasnost do 15.
decembra tekuce godine.

Nacin izrade i sadrzaj inventara i izvjestaja o inventaru, kao i preliminarnog inventara,
listu gasova sa efektom staklene baste za izradu inventara, nacin ocjene izvjestaja,

vrijednosti potencijala globalnog zagrijavanja za potrebe odredivanja podataka iz

inventara, sadrzaj godisnjeg plana prikupljanja podataka o djelatnostima po pojedinim
sektorima i rokove za dostavijanje podataka, ukianjanja gasova sa efektom staklene
baste pomocu ponora, nacin proracuna emisija gasova sa efektom staklene baste prema
sektorima, nacin kontrole kvaliteta podataka, nacin i metodologiju pracenja i
izvjestavanja, kao i sadrzaj registra klimatskih promjena, kao i sadrzaj izvjestaja o

emisijama gasova sa efektom staklene baste propisuje Vlada.

Registar klimatskih promjena
Clan 64

Ministarstvo vodi registar klimatskih promjena.

Registar klimatskih promjena je sistematizovana digitalna baza podataka, u kojoj
se cuvaju inventari, izvjestaj! o inventaru, izvjestaj! o projekcijama i mjerama i tacno
racunanje nacionaino utvrdenih doprinosa u skladu sa medunarodno potvrdenim

sporazumima u oblasti klimatskih promjena.
Registar klimatskih promjena vodi se u elektronskoj formi.

Blizi sadrzaj i nacin vodenja Registra propisuje Ministarstvo.
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Dostavijanje podataka za izradu izvjestaja
Clan 65

Organi drzavne uprave, organ! lokaine uprave i nosioci javnih oviascenja nadlezni za

poslove hidrometeorologije, zastite zivotne sredine, zastite i spasavanja/smanjenja rizika

od katastrofa, statistike, rodne ravnopravnosti, poljoprivrede, ribarstva, sumarstva,

upravijanja otpadom, vodoprivrede, energetike, industrije, saobracaja, infrastrukture,

prostornog planiranja, zastite prirode, mora, turizma i zdravlja, koji prikupljaju i/ili

posjeduju podatke o djeiatnostima po sektorima, u kojima se emituju ili uklanjaju gasovi

sa efektom staklene baste, mjerama za ubiazavanje klimatskih promjena, projekcijama

emisija gasova sa efektom staklene baste i mjerama za prilagodavanje na klimatske

promjene potrebne za izradu izvjestaja iz cl. 66, 67 i 70 ovog zakona duzni su da

pravovremeno podatke dostave Ministarstvu, odnosno organu uprave za izradu izvjestaja
iz cl. 63 i 68 ovog zakona.

Radi unaprjedenja finansijskog izvjestavanja o klimatskim mjerama i aktivnostima,

subjekti iz stava 1 ovog clana duzni su uz navedene podatke dostave i podatke o klimatski

relevantnim rashodima u svojim budzetima i druge izvore finansiranja tih rashoda.

Za poslove prikupljanja podataka, pracenja i pripreme izvjestaja o politikama i

mjerama za smanjenje emisija i povecanje ponora gasova sa efektom staklene baste,

projekcija emisija, kao i mjera za prilagodavanje na klimatske promjene Ministarstvo

koristi elektronsku programsku opremu (internet aplikaciju) koja omogucava elektronski

unos, obradu i prikazivanje podataka.

Vrste, nacin, rokove i metodologiju za dostavijanje podataka iz st. 1 i 2 ovog clana,

kao i sadrzaj i nacin uspostavijanja aplikacije iz stava 3 ovog clana propisuje Ministarstvo.

Izvjestavanje u skladu sa potvrdenim medunarodnim ugovorima
Clan 66

U skladu sa obavezama koje proizilaze iz medunarodno potvrdenih ugovora u oblasti
klimatskih promjena, Ministarstvo priprema Nacionaini izvjestaj o klimatskim promjenama

i Dvogodisnji izvjestaj o transparentnosti u skladu sa Pariskim sporazumom.

Izvjestaje iz stava 1 ovog clana na predlog Ministarstva usvaja Vlada.
Ministarstvo dostavija izvjestaje Sekretarijatu UNFCCC.

Izvjestavanje o politikama i mjerama za ubiazavanje klimatskih promjena
Clan 67

Ministarstvo priprema izvjestaj o sprovodenju Strategije i Akcionog plana i politikama
i mjerama za ubiazavanje klimatskih promjena.

Izvjestaj iz stava 1 ovog clana se izraduje na svake dvije godine i dostavija Vladi na
usvajanje.

Izvjestaj iz stava 1 ovog clana Ministarstvo objavijuje na svojoj internet stranici.

Usvojeni izvjestaj se dostavija bez odiaganja Sekretarijatu Energetske zajednice.
Nacin i metodologiju izrade, kao i sadrzaj izvjestaja iz stava 1 ovog clana propisuje

Ministarstvo.
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Izrada projekcija nivoa emisija gasova sa efektom staklene baste

Clan 68

Projekcije antropogenih emisija po izvorima i uklanjanja gasova sa efektom staklene

baste putem ponora klasifikovanih po gasu ili grupi gasova izraduje organ uprave.

Izuzetno od stava 1 ovog clana, organ uprave moze za potrebe izrade projekcija

antopogenih emisija oviastiti pravno lice koje ima iskustvo u izradi projekcija nivoa emisija

gasova sa efektom staklene baste na osnovu javnog poziva koji se raspisuje u skladu sa

zakonom kojim se ureduju javne nabavke.
Projekcije iz stava 1 ovog clana se izraduju na svake dvije godine.

Projekcije iz stava 1 ovog clana i sve relevantne procjene troskova i efekata politika

i mjera za ogranicavanje emisija gasova sa efektom staklene baste sa relevantnim

tehnickim izvjestajima na kojima su one zasnovane, ukijucujuci opise modela i

metodoloskih pristupa koji su korisceni, definicija i osnovnih pretpostavki, organ uprave

objavijuje na svojoj internet stranici.
Projekcije antropogenih emisija po izvorima i uklanjanja gasova sa efektom staklene

baste putem ponora klasifikovanih po gasu ili grupi gasova Ministartsvo dostavija

Sekretarijatu Energetske zajednice do 15. marta svake druge godine.

U slucaju promjena informacija dostavijenih u skladu sa stavom 5 ovog clana

Ministarstvo moze dostaviti Sekretarijatu Energetske zajednice azurirane podatke do 15.

marta godine koja slijedi godini izrade prethodnih projekcija antropogenih emisija.

Nacin i metodologiju izrade projekcija emisija, sadrzaj izvjestaja o projekcijama,

rokove za izradu i dostavijanje projekcija, objavijivanje projekcija i pratecih podataka

propisuje Ministarstvo.

Podnosenje izvjestaja Evropskoj komisiji
Clan 69

Ministarstvo svake godine Evropskoj komisiji podnosi izvjestaj o dodjeli emisionih

kredita, funkcionisanju registara emisionih kredita, primjeni mjera za sprovodenje
pracenja i izvjestavanja, verifikacije i akreditacije.

Ministarstvo podnosi Evropskoj komisiji izvjestaj o sprovodenju aukcije iz clana 45
stav 2 ovog zakona, a posebno u odnosu na pravicnost i otvorenost pristupa,

transparentnost, formiranje cijena, kao i tehnicke i operativne aspekte aukcije.
Izvjestaj iz stava 2 ovog clana dostavija se u roku od 30 dana od dana sprovodenja

aukcije.

izvjestavanje o sprovodenju Strategije prilagodavanja i mjerama prilagodavanja

na kllmatske promjene
Clan 70

Izvjestavanje o sprovodenju Strategije prilagodavanja i mjerama prilagodavanja na

klimatske promjene vrsi se u skladu sa odredbama Pariskog sporazuma.

Ministarstvo izraduje Izvjestaj iz stava 1 ovog clana na svake dvije godine i dostavija

Vladi na usvajanje.
Izvjestaj iz stava 1 ovog clana Ministarstvo objavijuje na svojoj internet stranici.
Usvojeni izvjestaj se dostavija Sekretarijatu Energetske zajednice do 15. marta svake

druge godine i drugim medunarodnim organizacijama u skladu sa obavezama koje

proizilaze iz potvrdenih ugovora.
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Nacin i metodologiju pracenja i izvjestavanja, kao i sadrzaj izvjestaja iz stava 1 ovog

clana propisuje Ministarstvo.
Osnivanje radnog tilela

Clan 71

Za potrebe pracenja izrade izvjestaja iz cl. 63, 66, 67 i 70 ovog zakona, davanja

misijenja na ove izvjestaje, ucesce u reviziji ovih izvjestaja osniva se Radno tijelo za

medusektorsku koordinaciju za politiku i mjere za ubiazavanje klimatskih promjena i

prilagodavanje na klimatske promjene.
Radno tijelo iz stava 1 ovog clana se na predlog Ministarstva osniva odiukom Vlade.

Predsjednik i clanovi Radnog tijela iz stava 1 ovog clana se imenuju iz reda organa

drzavne uprave nadleznih za poslove zastite zivotne sredine, hidrometeorologije, zastite

i spasavanja/smanjenja rizika od katastrofa, statistike, poljoprivrede, ribarstva,

sumarstva, upravijanja otpadom, finansija, vodoprivrede, energetike, industrije,

saobracaja, infrastrukture, prostornog planiranja, zastite prirode, mora, turizma i zdravija,

organa lokalne uprave, naucnih, strucnih, javnih i drugih radnika, udruzenja poslodavaca,

predstavnika udruzenja civilnog drustva koje djeluju u oblasti klimatskih promjena i

predstavnika mladih.

Nacin rada i odiucivanja radnog tijela ureduje se odiukom o osnivanju.

Clanovima Radnog tijela pripada naknada za rad.

Naknada za rad iz stava 5 ovog clana obezbjeduju se iz sredstava iz clana 84 stav 3

ovog zakona.

Administrativne i tehnicke poslove za Radno tijelo iz stava 1 ovog clana vrsi
Ministarstvo.

VIII. GEOLOSKO SKLADISTENJE

Geolosko skladistenje ugljendioksida
Clan 72

Geolosko skladistenje ugljendioksida zabranjeno je na teritoriji Crne Gore, odnosno u
njenim teritorijalnim vodama, vodnim tijelima, iskijucivoj ekonomskoj zoni i

epikontinentalnom pojasu.

Zabrana iz stava 1 ovog clana odnosi se i na planirano geolosko skladistenje
ugljendioksida u kolicinama manjim od ukupno 100 kilotona koje se preduzima radi
istrazivanja, razvoja ili ispitivanja novih proizvoda i postupaka, skladistenje ugljendioksida
u geoprostoru odnosno kompleksu za skladistenje, koji se vecim dijelom nalazi izvan

teritorije Crne Gore, odnosno njenih teritorijalnih voda, vodnih tijela, iskijucive ekonomske
zone i epikontinentalnog pojasa, a koji zadire u navedena podrucja.

Prekogranicni transport ugljendioksida radi skladistenja
Clan 73

Prekogranicni transport ugljendioksida, radi skladistenja moze se vrsiti preko teritorije
Crne Gore ako postoji izgradena infrastruktura za prekogranicni transport ugljendioksida
u skladu sa zakonom.
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Pristup transportnoj mrezi
Clan 74

Operater industrijskog postrojenja ima pravo pristupa transportnoj mrezi

ugljendioksida radi prekogranicnog skladistenja ugljendioksida.
Pristup transportnoj mrezi ugljendioksida se odobrava na transparentan i

nediskriminatoran nacin imajuci u vidu:

- kapacitet transportne mreze koji je na raspolaganju ili ce izvjesno biti na

raspolaganju;

- procjena smanjenja emisija ugljendioksida koji se namjerava postici kaptazom i

skladiMenjem ugljendioksida u odnosu na ukupna obavezna smanjenja;

- obavezu odbijanja pristupa ako postoje tehnicke smetnje koje se ne mogu

prevazici iz opravdanih razloga; i

- potrebu da se postuju opravdani interesi i razumne potrebe operatera transportne

mreze i svih drugih korisnika mreze i retevantnih pratecih pogona koji mogu biti

pod uticajem odobrenja pristupa.
Operater transportne mreze moze da odbije zahtjev za pristup mrezi zbog nedostatka

kapaciteta uz detaijno obrazlozenje.
Operater transportne mreze koji je odbio zahtjev za pristup mrezi zbog nedostatka

kapaciteta ili nedostatka povezanosti sa odredenim podrucjem duzan je da izvrsi

neophodna poboijsanja mreze ukoliko je to ekonomicno ili ako je korisnik spreman da

plati takva poboijsanja, pod usiovom da to nece izazvati negativan uticaj na bezbjednost
transporta u pogledu ocuvanja zivotne sredine.

Blize usiove pristupa transportnoj mrezi i kriterijume za prihvatanje tokova

ugljendioksida propisuje Ministarstvo.

Rjesavanje sporova
Clan 75

Sporove u vezi sa pristupom transportnim mrezama i geoprostorima za skladistenje
ugljendioksida van Crne Gore rjesava nezavisno tijelo koje ima pristup svim relevantnim
informacijama vodeci racuna o javnom interesu i broju stranaka koje mogu biti ukijucene
u pregovore o pristupu.

Prekogranicni sporovi iz stava 1 ovog clana rjesavaju se prema vazecem pravu

drzave koja ima jurisdikciju nad transportnom mrezom ili geoprostorom za skladistenje
ugljendioksida.

Ako jurisdikciju nad transportnom mrezom ili geoprostorom za skladistenje

ugljendioksida ima vise drzava, neophodno je obezbijediti ucesce i saradnju svih
zainteresovanih strana.

Skladistenje ugljendioksida kod termoenergetskih objekata
Clan 76

Privredna drustva koja proizvode elektricnu energiju u termoenergetskom postrojenju
sa iziaznom snagom od 300 MW i vise, duzna su da izrade studiju o kaptazi i zbrinjavanju

ugljendioksida.

Studija iz stava 1 ovog clana sadrzi: nacin zbrinjavanja, mjesto gdje ce se skladistiti
ugljendioksid, tehnicku i ekonomsku opravdanost izgradnje infrastrukture za transport

ugljendioksida i opis uredaja za kaptazu.
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Ako studija iz stava 1 ovog ciana pokaze da postoji odgovarajuci geoprostor za

prekogranicno skladistenje ugljendioksida i da ]e izgradnja objekata, uredaja i opreme za

kaptazu i prekogranicni transport ugljendioksida ekonomski opravdana, operator

termoenergetskog postrojenja duzan je da predvidi odgovarajuci prostor za opremu za

kaptazu i komprimovanje ugljendioksida.

Studija iz stava 1 ovog ciana sastavni je dio elaborate o procjeni uticaja na zivotnu

sredinu i odobrava se u skladu sa posebnim zakonom.

IX. SUPSTANCE KOJE OSTECUJU OZONSKI OMOTAC I FLUOROVANI GASOVI

Zastita ozonskog omotaca
Clan 77

Postepeno smanjivanje i ukidanje upotrebe supstanci koje ostecuju ozonski omotac i
fiuorovanih gasova sa efektom staklene baste sprovodi se nadzorom upotrebe tih

supstanci, zabranom koriscenja proizvoda i opreme koji sadrze te supstance ili od njih

zavise, smanjivanjem curenja iz proizvoda, prikupljanjem i unistavanjem tih supstanci i

drugim mjerama koje na troskovno efikasan nacin doprinose zastiti ozonskog omotaca u
skladu sa ovim zakonom.

Proizvodnju, stavijanje u promet, upotrebu, uvoz i izvoz, ogranicenja uvoza I izvoza

supstanci koje ostecuju ozonski omotac I fiuorovanih gasova sa efektom staklene baste i
opreme i proizvoda koji ih sadrze ili su pomocu tih supstanci i gasova proizvedeni,

postupno smanjivanje potrosnje tih supstanci i gasova, opreme i proizvoda, nacin

odredivanja godisnjih kvota za uvoz i rokove njihovog iskljucivanja iz upotrebe, kao i

izuzeca od ogranicenja uvoza za posebne namjene, postupanje sa supstancama koje

ostecuju ozonski omotac i fiuorovanim gasovima sa efektom staklene baste, postupanje

i sa opremom i proizvodima koji ih sadrze ili su pomocu tih supstanci i gasova proizvedeni,
postupanje sa tim supstancama i gasovima nakon prestanak upotrebe proizvoda koji ih

sadrze, nacin njihovog prikupljanja, koriscenja, reciklaze, regeneracije, trajnog odiaganja
i unistavanja, provjere curenja, oznacavanje supstanci i gasova, opreme i proizvoda,

izvjestavanje, vodenje evidencije i mreznih aplikacija o njihovoj potrosnji, upotrebi, uvozu,
izvozu, stavijanju u promet, nacin obracuna troskova prikupljanja reciklaze i regeneracije
supstanci i gasova, kao i listu supstanci koje ostecuju ozonski omotac, fiuorovanih

gasova sa efektom staklene baste i alternativnih supstanci propisuje Vlada.

Dozvola za uvoz, odnosno izvoz supstanci koje ostecuju ozonski omotac I

fiuorovanih gasova
Clan 78

Uvoz, odnosno izvoz supstanci koje ostecuju ozonski omotac i fiuorovanih gasova sa
efektom staklene baste vrsi se samo na osnovu dozvole organa uprave.

O izdatim dozvolama iz stava 1 ovog ciana organ uprave vodi evidenciju.
Pravno lice, odnosno preduzetnik koje vrsi uvoz supstanci koje ostecuju ozonski

omotac i fiuorovanih gasova sa efektom staklene baste duzno je prodavati te supstance

i gasove samo pravnim licima /preduzetnicima koji posjeduju dozvolu iz ciana 79 stav 1

ovog zakona.

Blizi nacin, usiove i potrebnu dokumentaciju za izdavanje dozvole iz stava 1 ovog

ciana i sadrzaj evidencije iz stava 2 ovog ciana propisuje Ministarstvo.
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Obaveze pravnih lica i preduzetnika
Clan 79

Djelatnost ugradnje, odrzavanja i/ili popravke kao i iskijucivanja iz upotrebe opreme i

proizvoda koji sadrze supstance koje ostecuju ozonski omotac, fluorovane gasove sa

efektom staklene baste ill alternativne supstance mogu da obavijaju pravna lica i

preduzetnici na osnovu dozvole organa uprave.
Prikupljene supstance koje ostecuju ozonski omotac i fluorovane gasove sa efektom

staklene baste koje se ne mogu reciklirati u postupku odrzavanja i/ili popravke proizvoda

i opreme i koje su prikupljene pri iskijucivanju proizvoda i opreme iz upotrebe predaju se

pravnom lieu koje ima dozvolu organa uprave za obavijanje djelatnosti rekuperaeije,
reciklaze i/ili regeneraeije supstanci koje ostecuju ozonski omotac i fluorovanih gasova
sa efektom staklene baste.

Dozvole iz st. 1 i 2 ovog clana se izdaju na period od pet godina.

Organ uprave ce oduzeti dozvole iz st. 1 i 2 ovog clana ako pravno lice prestane da

ispunjava propisane usiove.
O izdatim dozvolama iz st. 1 i 2 ovog clana organ uprave vodi evideneiju.

Blizi nacin, usiove i potrebnu dokumentaeiju za izdavanje dozvola iz st. 1 i 2 ovog

clana propisuje Ministarstvo,

Evideneija i dostavijanje podataka
Clan 80

Pravno lice koje uvozi, odnosno izvozi supstance koje ostecuju ozonski omotac,
fluorovane gasove sa efektom staklene baste i alternativne supstance i proizvode i

opremu koji sadrze fluorovane gasove vodi evideneiju o uvozu, odnosno izvozu

supstanci, gasova, proizvoda i opreme i podatke iz evideneije dostavlja organu uprave na
nacin i prema rokovima utvrdenim propisom iz clana 77 stav 2 ovog zakona.

Pravno lice/preduzetnik iz clana 79 stav 1 ovog zakona vodi evideneiju o prikupljenim

supstancama i gasovima i postupanju sa njima i podatke iz evideneije dostavlja organu
uprave na nacin i prema rokovima utvrdenim propisom iz clana 77 stav 2 ovog zakona.

Pravno lice/preduzetnik, odnosno korisnik ili vlasnik proizvoda i opreme koji sadrze
supstance koje ostecuju ozonski omotac, fluorovane gasove sa efektom staklene baste i

alternativne supstance duzno je da te proizvode i opremu prijavi organu uprave na nacin
i prema rokovima utvrdenim propisom iz clana 77 stav 2 ovog zakona.

Strueno osposobljavanje
Clan 81

Lice koje obavija djelatnost ugradnje, odrzavanja i/ili popravke, provjere curenja, kao

i iskijucivanja iz upotrebe opreme i proizvoda koji sadrze supstance koje ostecuju ozonski
omotac, fluorovane gasove sa efektom staklene baste ili alternativne supstance duzno je
zavrsiti obuku i poloziti strueni ispit za obavijanje navedenih djelatnosti na nacin i prema
programu struenog osposobljavanja {u dalje tekstu: Program).

Troskove organizaeije obuke i polaganja struenog ispita placa polaznik obuke.
Sprovodenje programa obuke i struenog ispita moze da vrsi pravno lice koja

ispunjava propisane usiove u pogledu kadrova, opreme i prostora.
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Ispunjenost usiova iz stava 3 ovog clana utvrduje i saglasnost za sprovodenje

Programa izdaje organ uprave.
Saglasnost iz stava 4 ovog clana izdaje se na period od pet godina.

Organ uprave ce oduzeti saglasnost iz stava 5 ovog clana ako je izdata na osnovu

neistinitih i netacnih podataka, ako pravno lice prestane da ispunjava propisane usiove,

odnosno ako se obuka ne sprovodi prema programu iz stava 1 ovog clana.

Potvrdu o zavrsenoj obuci i polozenom strucnom ispitu izdaje pravno lice iz stava 3

ovog clana.

Organ uprave izdaje Uvjerenje o strucnoj osposobljenosti lica iz stava 1 ovog clana

na osnovu potvrde iz stava 7 ovog clana.

Uvjerenje iz stava 8 ovog clana se izdaje na period od pet godina.

O izdatim uvjerenjima iz stava 8 ovog clana organ uprave vodi evidenciju.

Evidenciju pravnih lica za sprovodenje programa obuke i polaganja strucnog ispita vodi

organ uprave.

Sadrzaj programa iz stava 1 ovog clana, trajanje, usiove za pohadanje programa,

nacin polaganja strucnog ispita, usiove u pogledu kadrova, opreme i prostora, sastav

komisije za polaganje ispita, dokumentacija koja se podnosi uz zahtjev za polaganje
ispita, visinu troskova obuke i polaganja ispita, nivoe strucnog osposobljavanja, usiove

za izdavanje i produzenje uvjerenja i obrazac istog propisuje Ministarstvo, uz prethodno

pribavijeno misljenje organa drzavne uprave nadleznog za poslove prosvjete.

Zabrane

Clan 82

Zabranjuje se:

1) proizvodnja supstanci koje ostecuju ozonski omotac;
2) uvoz i/ili izvoz supstanci koje ostecuju ozonski omotac, fluorovanih gasova sa

efektom staklene baste, odnosno proizvoda koji sadrze supstance utvrdene

Montrealskim protokolom o supstancama koje ostecuju ozonski omotac i

njegovim amandmanima, iz zemaija, odnosno u zemlje koje nijesu potpisnice
protokola:

3) uvoz i/ili izvoz supstanci koje ostecuju ozonski omotac i fluorovanih gasova sa
efektom staklene baste bez dozvole organa uprave;

4) uvoz i stavijanje u promet novih i koriscenih proizvoda i opreme koji sadrze

supstance koje ostecuju ozonski omotac ili je pomocu njih proizvedena;

5) ispustanje supstanci koje ostecuju ozonski omotac i fluorovanih gasova sa
efektom staklene baste u zivotnu sredinu;

6) punjenje sistema koji koriste fluorovane gasove sa efektom staklene baste

supstancama koje ostecuju ozonski omotac;

7) ispiranje supstancama koje ostecuju ozonski omotac;

8) uvoz i stavijanje u promet supstanci koje ostecuju ozonski omotac i fluorovanih

gasova sa efektom staklene baste u cilindrima za jednokratnu upotrebu;
9) stavijanje u promet na maio supstanci koje ostecuju ozonski omotac i fluorovanih

gasova sa efektom staklene baste;

10)uvoz koriscenih, recikliranih i regenerisanih supstanci koje ostecuju ozonski
omotac.
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Izuzetno od stava 1 tacka 10 ovog clana uvoz koriscenih, recikliranih i regenerisanih

supstanci koje ostecuju ozonski omotac dozvoljen je kada ove supstance poticu iz

postrojenja za regeneraciju.

X. FINANSIRANJE

Sredstva za finansiranje zastite od negativnog uticaja klimatskih promjena
Clan 83

Sredstva za ubiazavanje klimatskih promjena, prilagodavanje na klimatske promjene

i zastitu ozonskog omotaca obezbjeduju se Budzetom Crne Gore, budzetima jedinica

iokalne samouprave, kao i iz drugih izvora u skladu sa ovim zakonom.

Sredstva iz stava 1 ovog clana koriste se za finansiranje:

1) obaveza prema medunarodnim ugovorima;
2) mjera i programa za ubiazavanje klimatskih promjena;

3) mjera i programa za prilagodavanje na klimatske promjene;

4) mjera i programa za zastitu ozonskog omotaca;

5) istrazivanja i razvoja u oblasti izvjestavanja o emisijama gasova sa efektom
staklene baste, i

6) strucnih i naucnih istrazivanja potrebnih za ostvarivanje ciljeva ovoga zakona.
Drugi izvori iz stava 1 ovog clana su: donacije, zajmovi, sredstva drzavne pomoci,

sredstva medunarodne pomoci, kao i sredstva stranih ulaganja namijenjenih za zastitu
ozonskog omotaca, ubiazavanje klimatskih promjena i prilagodavanje na klimatske
promjene.

Sredstva od prodaje emisionih kredita
Clan 84

Finansijska sredstva prikupljena od prodaje emisionih kredita putem javne aukcije
uplacuju se na poseban racun Eko-fonda.

Finansijska sredstva prikupljena od prodaje emisionih kredita putem javne aukcije
koriste se za sljedece namjene;

1) smanjivanje emisija gasova sa efektom staklene baste iz antropogenih izvora;
2) prilagodavanje na klimatske promjene u ranjivim sektorima;

3) finansiranje obnovijivih izvora energije radi ispunjenja ciljeva povecanja udjela
obnovijivih izvora energije;

4) finansiranje povecanja zaliha ugljenika u sumama, odrzivog koriscenja sumskih
resursa i drvnih proizvoda;

5) sprovodenje aktivnosti za zastitu i spasavanje/smanjenje rizika od katastrofa koji
nastaju kao posledica klimatskih promjena;

6) podsticanje prelaska na saobracaj sa niskim emisijama i vece koriscenje vozila
javnog prevoza;

7) finansiranje istrazivanja i razvoja namijenjenih ublazavanju klimatskih promjena i

prilagodavanju na klimatske promjene;
8) finansiranje istrazivanja i razvoja u podrucju energetske efikasnosti i cistih

tehnologija;
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9) finansiranje istrazivanja i razvoja u oblasti izvjestavanja o emisijama gasova sa

efektom staklene baste i izvjestavanja iz sektora koriscenja zemijista, promjene

namjene zemijista i sumarstva;

10)podsticanje unapredenja energetske efikasnosti u svim sektorima potrosnje

energije;

11 jpodrska planiranju i sprovodenju procesa pravedne tranzicije u djelatnostima koje

su najvise pogodene tranzicijom;

12)obezbjedivanje finansijske podrske za mjere koje doprinose smanjivanju

energetskog siromastva;

13)finansiranje drugih mjera utvrdenih akcionim planovima za sprovodenje strateskih

dokumenata propisanih ovim zakonom.
Izuzetno od stava 1 ovoga clana 10% finansijskih sredstava dobijenih od prodaje

emisionih kredita putem javne aukcije koriste se za razvoj djelatnosti Eko-fonda,

pokrivanje troskova u vezi sa administriranjem sistema trgovanja emisijama, upravnih

poslova u vezi sa aukcijom emisionih kredita, funkcionisanja Registra emisionih kredita,

pracenja izvjestavanja o emisijama i drugih strucnih poslova u vezi izvjestavanjem o

emisijama gasova sa efektom staklene baste, pripreme vodica o potrosnji goriva i

emisijama ugljendioksida iz clana 32 ovog zakona, kao i drugih aktivnosti vezanih za

ubiazavanje i prilagodavanje na klimatske promjene.
Ministarstvo priprema Plan koriscenja sredstava iz stava 1 ovog clana.

Plan iz stava 3 ovog clana donosi Vlada na period od pet godina.

Vlada moze da donese odiuku da se najvise 25% sredstava prikupljenih od prodaje

emisionih kredita putem javne aukcije u toku jedne godine koriste za finansijske mjere za

podrsku djelatnostima iz sektora odnosno podsektora koji se smatraju iziozenima

znacajnom riziku od izmjestanja emisija gasova sa efektom staklene baste u trece zemlje,

zbog troskova vezanih za emisije gasova sa efektom staklene baste ugradenih u cijene

elektricne energije, u svrhu kompenzacije tih troskova.

Eko>naknade za ozonski omotac

Clan 85

Eko-naknade su naknade zbog stetnog uticaja na ozonski omotac koje se placaju po

principu „zagadivac placa'‘.

Pravna lica/preduzetnici koja uvoze supstance koje ostecuju ozonski omotac i/ili

fluorovane gasove duzna su da placaju eko-naknade iz stava 1 ovog clana.

Finansijska sredstva prikupljena od naplate eko-naknada, uplacuju se na poseban
racun Eko-fonda i koriste se za pokrivanje troskove rekuperacije, reciklaze i/ili

regeneracije ili unistavanja ovih supstanci i gasova, kao i za zamjenu uredaja i opreme
koja koristi supstance koje ostecuju ozonski omotac ili fluorovane gasove sa efektom
staklene baste sa tehnologijama, odnosno opremom koja ne ostecuje ozonski omotac i
ne utice na klimatske promjene.

Visinu, nacin obracuna i placanja naknada iz stava 2 ovog clana propisuje Vlada.

Naknade za emisije ugljen-dioksida u zivotnu sredinu
Clan 86

Pravna lica i preduzetnici koji u okviru svoje djelatnosti imaju u vlasnistvu ili koriste

pojedinacni stacionarni izvor emisije ugljendioksida, kao i stacionarna postrojenja koja su
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iskijucena iz sistema trgovanja emisionim kreditima iz clana 50 ovog zakona, placaju

naknadu za ekvivalentne emisije ugljendioksida u zivotnu sredinu (C02 eq).

Izuzetno od stava 1 ovog clana, operator stacionarnog postrojenja koji posjeduje

dozvolu za emisiju gasova sa efektom staklene baste iz clana 19 ovog zakona, i duzan

je da obezbijedi emisioni kredit za svaku jedinicu ekvivalentne emisije ugljendioksida koju

ostvaruje u skladu sa clanom 16 ovog zakona, ne placa naknadu za emisije

ugljendioksida u zivotnu sredinu.
Naknade iz stava 1 ovog clana ne primjenjuju se na emisije ugljendioksida (C02)

koje nastaju:

- sagorijevanjem goriva od biomase;
- sagorijevanjem biorazgradivog otpada;
- spaijivanjem otpadnog mulja.

Finansijska sredstva prikupljena od naplate naknada iz stava 1 ovog clana, uplacuju

se na poseban racun Eko-fonda i koriste se za projekte ubiazavanja i prilagodavanja na

klimatske promjene na koje saglasnost daje Ministarstvo.

Blizi kriterijumi i mjerila za utvrdivanje obveznika naknade za ekvivalentne emisije

ugljendioksida u zivotnu sredinu (C02 eq), blizi kriterijumi i korektivni koeficijenti na

osnovu kojih se obracunava naknada, izuzeca od placanja naknada, nacin i rokovi

obracunavanja i placanja naknada propisuje Vlada.

Izvjestavanje o koriscenju sredstava
Clan 87

Eko-fond dostavija Ministarstvu izvjestaj o koriscenju sredstava prikupljenih od

prodaje emisionih kredita putem javne aukcije do 30. aprila tekuce godine za prethodnu
kalendarsku godinu.

Izvjestaj o koriscenju sredstava iz stava 1 ovog clana Ministarstvo podnosi Vladi.

Ministarstvo podnosi Izvjestaj iz stava 1 ovog clana Sekretarijatu Energetske

zajednice do 31. jula svake godine i podatke o podrsci zemljama u razvoju do 30.

septembra svake godine.

Korisnici sredstava

Clan 88

Sredstva iz clana 84 stav 1 ovog zakona mogu da koriste: organi drzavne uprave,
organ! lokalne samouprave, privredna drustva, druga pravna lica i preduzetnici, nevladine

organizacije i drzavijani Crne Gore (u daljem tekstu: korisnik).
Korisnik mora da ima sjediste, odnosno prebivaliste u Crnoj Gori.

XI. NADZOR

Nadleznost za vrsenje nadzora
Clan 89

Nadzor nad sprovodenjem ovog zakona i propisa donijetih na osnovu ovog zakona,

vrsi Ministarstvo, drugi organi drzavne uprave i organi uprave u skladu sa zakonom.

Inspekcijski nadzor vrse ekoloski, trzisni, carinski i inspektor za sigurnost plovidbe
u skladu sa ovim zakonom i zakonom kojim se ureduje inspekcijski nadzor.
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Obaveze i oviascenja ekoloskog inspektora
Clan 90

U vrsenju poslova inspekcijskog nadzora ekoloski inspektor kontroiise narocito:

1) da ii je operater stacionarnog postrojenja koje obavija aktivnosti, odnosno

djelatnosti koje dovode do emitovanja gasova sa efektom staklene baste, odnosno

regulisani subjekat pribavio dozvolu od organa uprave;
2) da Ii operator stacionarnog postrojenja, odnosno regulisani subjekat ispunjava

usiove utvrdene dozvolom;

3) da ii je operater stacionarnog postrojenja promijenio tehnicko-tehnoloske

karakteristike postrojenja, prosirio postrojenje, povecao ili smanjio kapacitete,

vrstu goriva, sirovine ili druge materije koje se koriste u postrojenju i ulaznu

toplotnu snagu;

4) da Ii je operater stacionarnog postrojenja, regulisani subjekat, operator

vazduhoplova, odnosno brodarsko drustvo uspostavio evidenciju i procedure za

cuvanje dokumentacije o emisijama gasova sa efektom staklene baste;

5) da ii operater stacionarnog postrojenja, regulisani subjekat, operater

vazduhoplova, odnosno brodarsko drustvo dokumentaciju o emisijama gasova sa

efektom staklene baste cuva najmanje deset godina;
6) da ii operater stacionarnog postrojenja, regulisani subjekat, operator

vazduhoplova, odnosno brodarsko drustvo redovno vrsi kontrolu prikupijanja

podataka o emisijama gasova sa efektom staklene baste u skladu sa planom

pracenja emisije gasova sa efektom staklene baste;

7) da Ii brodovi koji dolaze u luku ili polaze iz luke u nadleznosti Crne Gore ili se

nalaze u njoj posjeduju valjan dokument o uskladenosti;
8) postupanje sa supstancama koje ostecuju ozonski omotac i fiuorovanim gasovima

sa efektom staklene baste i proizvodima koji sadrze te supstance i gasove ili su

pomocu njih proizvedeni;

9) da Ii se uvoz i/ili izvoz supstanci koje ostecuju ozonski omotac i fluorovanih gasova

sa efektom staklene baste vrsi na osnovu dozvole organa uprave;

10)da Ii se djelatnost ugradnje, odrzavanja i/ili popravke kao i iskljucivanja iz upotrebe

opreme i proizvoda koji sadrze supstance koje ostecuju ozonski omotac,

fluorovane gasove sa efektom staklene baste i alternativne supstance obavija uz

dozvolu organa uprave;
11)da Ii se djelatnost rekuperacije, reciklaze i/ili regeneracije supstanci koje ostecuju

ozonski omotac i fluorovanih gasova sa efektom staklene baste obavija uz dozvolu

organa uprave;

12)da Ii su lica koja obavijaju djelatnost ugradnje, odrzavanja i/ili popravke, provjere

curenja, kao i iskljucivanja iz upotrebe opreme i proizvoda koji sadrze supstance
koje ostecuju ozonski omotac, fluorovane gasove sa efektom staklene baste ili

alternativne supstance zavrsila obuku i polozita strucni ispit za obavijanje
navedenih djelatnosti;

13)da Ii je pravno lice koje uvozi/izvozi supstance koje ostecuju ozonski omotac i

fluorovane gasove sa efektom staklene baste uspostavilo evidenciju o

uvozu/izvozu supstanci i gasova;

51



14)da li je pravno lice/preduzetnik koje obavija djelatnost ugradnje, odrzavanja i/ili

popravke kao i iskijucivanja iz upotrebe opreme i proizvoda uspostavilo evidenciju

0 prikupljenim supstancama i gasovima i postupanju sa njima.

U vrsenju poslova ekoloski inspektor je obavezan da:

1) zabrani djelatnost postrojenja koje obavija aktivnosti, odnosno djelatnosti koje

dovode do emitovanja gasova sa efektom staklene baste, odnosno reguiisanom

subjektu ako se utvrdi da se djelatnost obavija bez dozvole organa uprave;

2) naredi operateru stacionarnog postrojenja koji obavija djelatnost kojom se

ispustaju emisije gasova sa efektom staklene baste, odnosno reguiisanom

subjektu da podnese zahtjev za dobijanje dozvole za emitovanje emisija gasova

sa efektom staklene baste, ako isti nije dostavljen;

3) naredi operateru stacionarnog postrojenja, reguiisanom subjektu, operatoru

vazduhoplova, odnosno brodarskom drustvu da vrsi monitoring emisija gasova sa
efektom staklene baste na nacin utvrden planom pracenja;

4) naredi operateru stacionarnog postrojenja, reguiisanom subjektu, operatoru

vazduhoplova, odnosno brodarskom drustvu da uspostavi evidenciju i procedure

za cuvanje dokumentacije o emisijama gasova sa efektom staklene baste;

5) naredi operateru stacionarnog postrojenja, reguiisanom subjektu, operatoru

vazduhoplova, odnosno brodarskom drustvu da cuva dokumentaciju o emisijama

gasova sa efektom staklene baste najmanje deset godina;

6) naredi operateru stacionarnog postrojenja, reguiisanom subjektu, operatoru
vazduhoplova, odnosno brodarskom drustvu da redovno vrsi kontrolu prikupljanja

podataka o emisijama gasova sa efektom staklene baste u skladu sa planom

pracenja, odnosno planom pracenja vazduhoplova;

7) zabrani postupanje sa supstancama koje ostecuju ozonski omotac i fluorovanim

gasovima sa efektom staklene baste i proizvodima i opremom koji sadrze te
supstance I gasove ill su pomocu njih proizvedeni, suprotno ovom zakonu;

8) zabrani proizvodnju supstanci koje ostecuju ozonski omotac;

9) zabrani uvoz i/ili izvoz supstanci koje ostecuju ozonski omotac i fluorovanih gasova
sa efektom staklene baste bez dozvole organa uprave;

10)zabrani uvoz i stavijanje u promet novih i koriscenih proizvoda i opreme koji sadrze
supstance koje ostecuju ozonski omotac ill je pomocu njih proizvedena;

11 )zabrani ispustanje supstanci koje ostecuju ozonski omotac i fluorovanih gasova sa
efektom staklene baste u zivotnu sredinu;

12)zabrani punjenje sistema koji koriste fluorovane gasove sa efektom staklene baste
supstancama koje ostecuju ozonski omotac;

13)zabrani ispiranje supstancama koje ostecuju ozonski omotac;

14)zabrani uvoz i stavijanje u promet supstanci koje ostecuju ozonski omotac i
fluorovanih gasova sa efektom staklene baste u cilindrima za jednokratnu

upotrebu;

15)zabrani stavijanje u promet na malo supstanci koje ostecuju ozonski omotac i

fluorovanih gasova sa efektom staklene baste;

16)zabrani uvoz koriscenih, recikliranih i regenerisanih supstanci koje ostecuju
ozonski omotac;

17)zabrani djelatnost ugradnje, odrzavanja i/i!i popravke, provjere curenja, kao i

iskijucivanja iz upotrebe opreme i proizvoda koji sadrze supstance koje ostecuju
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ozonski omotac, fluorovane gasove sa efektom staklene ili alternativne supstance

baste iicima koja nijesu zavrsiia obuku i poloziti strucni ispit za obavijanje

navedenih djelatnosti na nacin i prema programu strucnog osposobljavanja.

18)zabrani djelatnost ugradnje, odrzavanja i/ili popravke kao i iskijucivanja iz upotrebe

opreme i proizvoda koji sadrze supstance koje ostecuju ozonski omotac,

fluorovane gasove sa efektom staklene baste ili alternativne supstance bez

dozvole organa uprave;

19)zabrani djelatnost rekuperacije, reciklaze i/ili regeneracije supstanci koje ostecuju
ozonski omotac i fluorovanih gasova sa efektom staklene baste bez dozvole

organa uprave;

20)naredi pravnom lieu koje uvozi/izvozi supstance koje ostecuju ozonski omotac i

fluorovane gasove sa efektom staklene baste da uspostavi evideneiju o

uvozu/izvozu supstanci i gasova;

21)naredi pravnom lieu, odnosno preduzetniku koje obavija djelatnost ugradnje,

odrzavanja i/ili popravke kao i iskijucivanja iz upotrebe opreme i proizvoda da

uspostavi evideneiju o prikupljenim supstancama i gasovima i postupanju sa njima;

22)naredi pravnom lieu, odnosno preduzetniku, odnosno korisniku ili vlasniku

proizvoda i opreme koji sadrze supstance koje ostecuju ozonski omotac,

fluorovane gasove sa efektom staklene baste i alternativne supstance da te

proizvode i opremu prijavi organu uprave na nacin i prema rokovima utvrdenim

propisom iz clana 79 stav 2 ovog zakona.

Obaveze i oviascenja trzisnog inspektora
Clan 91

U vrsenju inspekcijskog nadzora, pored oviascenja utvrdenih zakonom kojim se

ureduje inspekeijski nadzor i drugim posebnim zakonima, trzisni inspektor ima obavezu i

oviascenje da:

1) utvrdi da li je prodavac koji stavija u promet ili iznajmljuje nova putnicka vozila na
mjestu prodaje, odnosno iznajmijivanja na jasno vidijiv nacin ucinio dostupnim

podatke o potrosnji goriva i emisijama ugljendioksida za svaki model novog

putnickog vozila;

2) utvrdi da li je pravno lice i preduzetnik koji stavija u promet ili iznajmljuje nova

putnicka vozila o

svom trosku obezbijedio vodic o potrosnji goriva i emisijama ugljendioksida;

3) utvrdi da li je pravno lice i preduzetnik koji stavija u promet ili iznajmljuje nova

putnicka vozila obezbijedio da sva promotivna literatura sadrzi podatke o potrosnji

goriva i emisiji ugljendioksida modela novog putnickog vozila na koje se odnosi;

4) utvrdi da li su prisutne oznake, simboli ili natpisi koji se odnose na potrosnju goriva

ili emisiju ugljendioksida na oznakama (naljepnicama) na vozilima, posterima ili

displejima istaknutim na mjestima prodaje ili vodicima o potrosnji goriva i

emisijama ugljendioksida ili u drugoj promotivnoj literaturi i materijalima koji mogu
dovesti u zabunu potencijalne kupce modela novih putnickih automobile;

5) naredi da podaci o potrosnji goriva i emisijama ugljendioksida budu dostupne na
mjestu prodaje za svaki model putnickog vozila, na propisan nacin;

6) utvrdi da li je za upotrebljavano vozilo koje se prvi put stavija u promet u Crnoj Gori

izvrsena provjera emisija ugljendioksida;
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7) utvrdi da li su dostupni podaci o emisijama ugljendioksida za svako upotrebfjavano

vozilo na mjestu prodaje.

Obaveze i oviascenja carinskog inspektora
Clan 92

U vrsenju poslova carinski inspektor je obavezan da kontrolise da li se uvoz i/ili

izvoz supstanci koje ostecuju ozonski omotac i fluorovanih gasova vrsi uz dozvolu organa
uprave.

Ako carinski inspektor prilikom kontrole iz stava 1 ovog clana utvrdi nepravilnosti
ima pravo da:

1) zabrani uvoz i/ili izvoz supstanci koje ostecuju ozonski omotac i fluorovanih

gasova sa efektom staklene baste pravnom lieu i/ili preduzetniku koji ne

posjeduje dozvolu organa uprave;
2) zabrani uvoz i stavijanje u promet novih i koriscenih proizvoda i opreme koji

sadrze supstance koje ostecuju ozonski omotac ili je pomocu njih proizvedena;
3) zabrani uvoz i stavijanje u promet supstanci koje ostecuju ozonski omotac t

fluorovanih gasova sa efektom staklene baste u cilindrima za jednokratnu
upotrebu;

4) zabrani uvoz koriscenih, recikliranih i regenerisanih supstanci koje ostecuju
ozonski omotac.

Obaveze i oviascenja Inspektora za sigurnost plovidbe
Clan 93

U vrsenju poslova inspektor za sigurnost plovidbe u skladu sa zakonom provjerava
i da li se na brodu nalazi vazeci dokument o uskladenosti.

U vrsenju inspekcijskog nadzora, pored oviascenja utvrdenih zakonom kojim se
ureduje inspekeijski nadzor i drugim posebnim zakonima, inspektor za sigurnost plovidbe
ima pravo da:

1) ako brod plovi pod zastavom drzave clanice Evropske unije I ude u jednu od luka

u Crnoj Gori ili se zatekne u nekoj od njenih luka, nakon sto doticnom brodarskom

drustvu omoguci izjasnjenje, zadrzi brod sve dok brodarsko drustvo ne ispuni svoje
obaveze pracenja i izvjestavanja.

2) ako brod koji plovi pod zastavom drzave koja nije clanica Evropske unije nije
ispunio obaveze pracenja i izvjestavanja tokom dva ili vise uzastopnih perioda

izvjestavanja i ako se drugim izvrsnim mjerama nije osigurala uskladenost, nakon

sto brodarskom drustvu omoguci izjasnjenje, izda nalog o protjerivanju o kojem
obavjestava Evropsku ageneiju za pomorsku sigurnost (EMSA) i drzavu zastave
broda.

3) ako brodarsko drustvo nije ispunilo obaveze predaje emisionih kredita tokom dva

ili vise uzastopnih perioda izvjestavanja i ako se drugim izvrsnim mjerama nije
osigurala uskladenost, nakon sto brodarskom drustvu omoguci izjasnjenje, izda
nalog o protjerivanju o kojem obavjestava Evropsku komisiju, Evropsku ageneiju
za pomorsku sigurnost (EMSA), druge drzave clanice Evropske unije i drzavu
zastave broda.
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ako brod plovi pod zastavom Crne Gore i ude u jednu od njenih luka ill se zatekne

u jedno] od njenih luka, nakon sto brodarskom drustvu omoguci izjasnjenje, zadrzi

brod sve dok brodarsko drustvo ne ispuni obavezu predaje emisionih kredita.

zbog izdavanja naloga o protjerivanju, osim za brodove koji plove pod zastavom

Crne Gore, brodovima pod odgovornoscu brodarskog drustva koje nije ispunilo
obavezu predaje emisionih kredita zabrani ulazak u luke u Crnoj Gori sve dok

brodarsko drustvo ne ispuni svoje obaveze predaje emisionih kredita.

zbog izdavanja naloga o protjerivanju, zabrani ulazak broda u luke u Crnoj Gori
sve dok brodarsko drustvo ne ispuni obaveze pracenja, izvjestavanja i/ili predaje
emisionih kredita.

4)

5)

6)

XII. KAZNENE ODREDBE

Novcane kazne

Clan 94

Novcanom kaznom u iznosu od 2.000 eura do 40.000 eura kaznice se pravno lice
ako:

1) u roku od 60 dana prije nastanka promjene ne obavijesti organ uprave o planiranim

promjenama koje se odnose na tehnicko-tehnoloske karakteristike postrojenja,

povecanje ill smanjenje kapaciteta, vrste goriva, sirovine ili druge materije koje se
koriste u postrojenju, ulaznu toplotnu snagu, naziv i sjediste operatera

stacionarnog postrojenja (clan 19 stav 1);

2) ne dostavi izmijenjeni plan pracenja emisije gasova sa efektom staklene baste u

slucaju iz clana 19 stav 1 ovog zakona (clan 19 stav 2);

3) ne obavijesti organ uprave do 31. decembra svake godine u slucaju djelimicnog
prestanka rada postrojenja (clan 20 stav 4);

4) ne podnese organu uprave azurirane planove pracenja emisije gasova sa efektom
staklene baste na odobrenje (clan 21 stav 9);

5) ne obavijesti organ uprave o svim planiranim promjenama prirode svoje djelatnosti
ili goriva koje stavija u promet, sto moze zahtijevati izmjenu dozvole, najkasnije do
31. decembra tekuce godine (clan 21 stav 10);

6) ne sacini i organu uprave dostavi na davanje odobrenja plan pracenja emisije iz
vazduhoplova najkasnije cetiri mjeseca prije pocetka vrsenja aktivnosti, a nakon

dobijanja operativne licence (clan 22 stav 1);
7) ne vrsi pracenje emisije gasova sa efektom staklene baste u skladu sa odobrenim

planom pracenja emisije gasova sa efektom staklene baste (clan 24 stav 1);

8) ne dostavi organu uprave na odobrenje plan pracenja emisije gasova sa efektom
staklene baste najkasnije cetiri mjeseca prije nego sto zapocne djelatnost (clan 24
stav 2):

9) ne unapreduje metodologiju pracenja emisija gasova sa efektom staklene baste i

u skladu s tim ne vrsi izmjene plana pracenja emisije gasova sa efektom staklene
baste (clan 24 stav 6);

10)o predlozima za izmjenu plana pracenja emisije gasova sa efektom staklene baste

bez odiaganja ne obavijesti organ uprave (clan 25 stav 2);
11)ne dostavi organu uprave izmijenjeni plan pracenja emisije gasova sa efektom

staklene baste sa pratecom dokumentacijom do 31. decembra tekuce godine u
slucaju iz clana 25 stav 3 ovog zakona;
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12)izmijenjeni plan pracenja emisije gasova sa efektom staklene baste sa pratecom

dokumentacijom bez odiaganja ne dostavi na odobrenje organu uprave u slucaju

iz clana 25 stav 4 ovog zakona;

13)nakon dobijanja odobrenja, ne koristi same one podatke koji se odnose na

izmijenjeni plan pracenja emisije gasova sa efektom staklene baste i ne sprovodi

ejelokupno pracenje i izvjestavanje koristeci same izmijenjeni plan pracenja

emisije gasova sa efektom staklene baste od datuma od kojeg je primjenjiva ta

verzija plana pracenja emisije gasova sa efektom staklene baste (clan 25 stav 6):

14)ne vodi evideneiju o svim izmjenama plana pracenja emisije gasova sa efektom
staklene baste (clan 25 stav 8);

15)ne sacini i ne dostavi Agenciji za civilno vazduhoplovstvo na odobrenje plan
pracenja emisija ugljendioksida iz vazduhoplova i/ili izvjestaj o emisijama

ugljendioksida iz vazduhoplova za potrebe programa smanjenja i kompenzaeije
emisija ugljendioksida iz vazduhoplova (Carbon Offsetting and Reduction Scheme

for International Aviation - CORSIA) u skladu sa ICAO Aneksom 16 Dio IV (clan
27):

16)ne obavijesti organ uprave bez odiaganja o prekoracenju praga iz clana 28 stav 2
ovog zakona tokom bilo koje kalendarske godine (clan 28 stav 6);

17) ne dostavi organu uprave na odobrenje bez odiaganja znacajnu izmjenu plana
pracenja (clan 28 stav 7);

18)ne sacini plan pracenja emisija gasova sa efektom staklene baste i ne izvjestava
o njima (clan 29 stav 1);

19)za svaki svoj brod ne prati i ne izvjestava o relevantnim parametrima tokom

perioda izvjestavanja i ne sprovodi ga u svim lukama u nadleznosti Crne Gore i za

sva putovanja u luku pristajanja ill iz luke pristajanja u nadleznosti Crne Gore, kao

i izmedu luka pristajanja u nadleznosti Crne Gore (clan 29 stav 2);
20)za svaki od svojih brodova akreditovanom verifikatoru ne podnese plan pracenja

emisije iz brodova u kojem se navodi metoda za pracenje emisija gasova sa
efektom staklene baste i drugi podaci u skiadu sa ovim zakonom, u roku od dva

mjeseca nakon prvog pristajanja svakog broda u luku u nadleznosti Crne Gore

(clan 30 stav 1);

21)ne dostavi organu uprave plan pracenja emisije iz brodova za svaki od svojih
brodova za koji je verifikator oeijenio da je uskladen sa ovim zakonom (clan 30
stav 8):

22)ne provjerava najmanje jednom godisnje odrazava li plan pracenja emisije iz
brodova prirodu i funkeionisanje broda i moze li se metodologija pracenja
poboijsati, te na osnovu toga ne vrsi izmjenu plana pracenja (clan 30 stav 11);

23)ne izmijeni plan pracenja emisije iz brodova u slucajevima iz clana 30 stav 12 ovog
zakona:

24)ne obavijesti verifikatora, bez odiaganja, o svakom predlogu izmjene plana
pracenja emisije iz brodova (clan 30 stav 13):

25)nakon prijema obavjestenja od verifikatora da je plan pracenja emisije iz brodova
uskladen, ne dostavi izmijenjeni plan pracenja organu uprave (clan 30 stav 16):

26)na mjestu prodaje odnosno iznajmijivanja novog putnickog vozila ne postavi, na

jasno vidijiv nacin, ili u njegovoj blizini ne ucini dostupnim podatke o ekonomicnosti
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potrosnje goriva i emisijama ugljendioksida za svaki model putnickog vozila (clan

32 stav 1);

27)ne obezbijedi da se za svaku marku automobila iziozi plakat (ili, u zamjenu, prikaz)

s popisom podataka o sluzbenoj potrosnji goriva i sluzbenim specificnim emisijama

ugljendioksida novih modela novih putnickih automobila iziozenih ili ponudenih na

prodaju ili leasing na prodajnom mjestu (clan 32 stav 5);

28)ne obezbijedi da sva promotivna literatura sadrzi podatke o sluzbenoj potrosnji

goriva I sluzbenoj specificnoj emisiji ugljendioksida modela putnickih automobila

na koje se odnosi (clan 32 stav 6);
29)u oznakama (naljepnicama) na vozilima, posterima ili displejima istaknutih na

mjestima prodaje, vodicu o potrosnji goriva i emisijama ugljendioksida i drugoj

promotivnoj literaturi i materijalima iz clana 32 stav 2 ovog clana navodi podatke
koji bi mogli dovesti u zabunu potencijalne kupce novih putnickih vozila (clan 32
stav 7);

30)ne ustupi, bez naknade, primjerak vodica iz clana 30 stav 2 ovog zakona licima

koja kupuju, odnosno iznajmljuju vozila (clan 32 stav 9);

31)ne dostavi organu uprave Verifikovani izvjestaj do 31. marta tekuce za prethodnu

godinu (clan 33 stav 1);

32)ne dostavi Verifikovani izvjestaj do 30. aprila tekuce godine za prethodnu godinu

(clan 33 stav 2);

33)u slucaju iz clana 33 stav 3 ovog zakona, organu uprave, bez odiaganja, ne dostavi
Verifikovani izvjestaj, za period od 1. januara tekuce godine do dana prestanka
rad a;

34)ne izvjestava jednom godisnje o efektima vazduhoplovstva koji nijesu povezani s
emisijama ugljendioksida (clan 33 stav 5);

35)na zahtjev organa uprave ne omoguci pristup internoj verifikacionoj dokumentaciji
i drugim relevantnim informacijama u cilju provjere verifikacionog izvjestaja (clan
33 stav 8);

36)u roku od osam dana od dana dostavljanja zahtjeva, ne dostavi organu uprave svu
neophodnu dokumentaciju za potrebe izrade konzervativne procjene (clan 34 stav
3):

37)ne dostavi na zahtjev verifikatora svu dokumentaciju u vezi sa radom postrojenja,
djelatnosti regulisanog subjekta odnosno vazduhoplova koja je neophodna za

verifikaciju izvjestaja (clan 35 stav 3);
38)u slucaju iz clana 35 stav 5 ovog zakona, izmijenjeni plan pracenja emisije gasova

sa efektom staklene baste ne dostavi organu uprave na odobrenje u skladu sa

clanom 24 ovog zakona (clan 35 stav 6);
39)ako su u verifikovanom izvjestaju navedene neuskladenosti ili preporuke za

poboijsanje, ne dostavi organu uprave na odobrenje izvjestaj o poboijsanju u
roku i na nacin propisanom clanom 35 st. 10 i 12 ovog zakona;

40)trguje emisionim kreditima i vrsi njihov prenos bez dobijanja pozitivnog
verifikovanog izvjestaja (clan 35 stav 13);

41)ne dostavi nezavisnom revizoru internu verifikacionu dokumentaciju i verifikovani
izvjestaj prije izdavanja verifikovanog izvjestaja (clan 36 stav 1);

42)obavlja aktivnosti verifikacije koje podlijezu njegovoj reviziji (clan 36 stav 4);

57



43)ne dostavi organu uprave godisnji izvjestaj o emisijama gasova sa efektom

staklene baste i druge relevantne podatke tokom cijelog perioda izvjestavanja za

svaki brod pod svojom odgovornoscu koji je verifikovan kao zadovoljavajuci od

strane verifikatora (clan 38 stav 3);

44)u propisanom roku ne dostavi organu uprave izvjestaj o objedinjenim podacima o

emisijama na nivou drustva koji obuhvata emisije u periodu izvjestavanja

prethodne godine u vezi sa djelatnostima pomorskog saobracaja za sve brodove

u svojoj nadleznosti a koji je verifikovan u skladu sa ovim zakonom (clan 38 stav

4);
45)prethodno brodarsko drustvo ne dostavi organu uprave, nadleznom tijelu drzave

zastave za brodove koji plove pod zastavom drzave clanice Evropske unije i
novom brodarskom drustvu verifikovani izvjestaj o emisijama gasova sa efektom

staklene baste, na dan sto je blize moguce datumu zavrsetka promjene, a
najkasnije u roku od tri mjeseca od promjene, koji obuhvata iste elemente kao

izvjestaj o emisijama iz clana 35 stav 3 ovog zakona, za period koji odgovara
djelatnostima sprovedenim pod njegovom odgovornoscu (clan 38 stav 11);

46)ne posjeduje na brodu koji dolazi u luku ill polazi iz luke u nadleznosti Crne Gore

ili se nalazi u njoj i koji je tokom perioda izvjestavanja obavio putovanja valjani

dokument o uskladenosti do 30. juna godine koja slijedi nakon kraja perioda
izvjestavanja (clan 39 stav 4);

47)ne uspostavi evidenciju i procedure za cuvanje dokumentacije o emisijama gasova
sa efektom staklene baste (clan 43 stav 1);

48)ne cuva dokumentaciju o emisijama gasova sa efektom staklene baste najmanje
deset godina (clan 43 stav 2);

49)redovno ne prikupija i ne vrsi kontrolu prikupljanja podataka o emisijama gasova
sa efektom staklene baste u skladu sa planom pracenja (clan 43 stav 3);

50)ne obavijesti organ uprave do 15. januara svake godine o svakoj promjeni

povezanoj s radom postrojenja u prethodnoj kalendarskoj godini koja utice na
dodjelu emisionih kredita postrojenju (clan 45 stav 11);

51 )ne dostavi organu uprave podatke za izradu inventara gasova sa efektom staklene
baste u skladu sa godisnjim planom prikupljanja podataka za izradu inventara (clan
63 stav 8);

52)u slucajevima iz clana 74 stav 4 ovog zakona ne izvrsi neophodna poboijsanja
mreze ukoliko je to ekonomicno ili ako je korisnik spreman da plati takva
poboijsanja:

53)u siucaju iz clana 76 stav 3 ovog zakona ne predvidi odgovarajuci prostor za
opremu za kaptazu i komprimovanje ugljendioksida (clan 76 stav 3);

54)ne vodi evidenciju uvozu, odnosno izvozu supstanci, gasova proizvoda i opreme i

podatke iz evidencije ne dostavija organu uprave na nacin i prema rokovima
utvrdenim propisom iz clana 77 stav 2 ovog zakona (clan 80 stav 1);

55)ne vodi evidenciju o o prikupljenim supstancama i gasovima i postupanju sa njima
i podatke iz evidencije ne dostavija organu uprave na nacin i prema rokovima

utvrdenim propisom iz clana 77 stav 2 ovog zakona (clan 80 stav 2);

56)ne prijavi organu uprave proizvode i opreme koji sadrze supstance koje ostecuju
ozonski omotac, fiuorovane gasove sa efektom staklene baste i aternativne
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supstance na nacin i prema rokovima utvrdenim propisom iz clana 77 stav 2 ovog

zakona (clan 80 stav 3);
57)uvozi i/ili izvozi fluorovane gasove sa efektom staklene baste, odnosno proizvode

koji sadrze supstance utvrdene Montreaiskim protokolom o supstancama koje

ostecuju ozonski omotac i njegovim amandmanima, iz zemaija, odnosno u zemlje

koje nijesu potpisnice protokola (clan 82 stav 1 tacka 2);

58)ispusta fluorovane gasove sa efektom staklene baste u zivotnu sredinu (clan 82

stav 1 tacka 5);

59)uvozi i stavija u promet fluorovane gasove sa efektom staklene baste u cilindrima

za jednokratnu upotrebu (clan 82 stav 1 tacka 8);
60)stavlja u promet na malo fluorovane gasove sa efektom staklene baste (clan 82

stav 1 tacka 9);

61)ne dostavi Ministarstvu izvjestaj o koriscenju sredstava prikupljenih od prodaje

emisionih kredita putem javne aukcije do 30. aprila tekuce godine za prethodnu

kalendarsku godinu (clan 87 stav 1).
Za prekrsaje iz stava 1 ovog clana kaznice se i odgovorno lice u pravnom lieu

noveanom kaznom u iznosu od 500 eura do 4.000 eura.

Za prekrsaje iz stava 1 ovog clana kaznice se i preduzetnik noveanom kaznom u

iznosu od 2.000 eura do 12.000 eura.

2a prekrsaje iz stava 1 tac. 14 i 33 ovog clana kaznice se i fizicko lice odnosno stecajni

upravnik noveanom kaznom u iznosu od 500 eura do 4.000 eura.

Noveane kazne za odgovorno lice
Clan 95

Noveanom kaznom od 30 do 2.000 eura kaznice se za prekrsaj odgovorno lice u

organu drzavne uprave, organu uprave, organu tokalne uprave i nosiocu javnih

oviascenja, ako:
1) u roku od najvise 60 dana od dana prijema urednog zahtjeva ne izda dozvolu (clan

18 stav 1);
ne dostavi plan pracenja emisije vazduhoplova Agenciji za civilno vazduhoplovstvo
na davanje misljenja (clan 26 stav 1);

3) ne dostavi misljenje iz clana 26 stav 1 ovog zakona u roku od 30 dana od dana

prijema plana pracenja emisije vazduhoplova (clan 26 stav 2);

4) u roku od 15 dana od prijema pozitivnog misljenja Agencije za civilno

vazduhoplovstvo, ne odobri plan pracenja emisije vazduhoplova (clan 26 stav 5);

5) ne dostavi Ministarstvu izvjestaj o nadzoru nad radom verifikatora za prethodnu

godinu do 1. juna tekuce godine (clan 58 stav 1);
ne obavijesti Ministarstvo o suspenziji, povlacenju ili smanjenju obima akreditaeije

verifikatora odnosno o prekidu suspenzije ili promjeni odiuke o suspenziji,

povlacenju ili smanjenju obima akreditaeije na osnovu zalbe (clan 59 stav 5);

ne dostavi Akreditacionom tijelu podatke iz clana 61 stav 2 ovog zakona:

8) ne dostavi podatke organu uprave u skladu sa godisnjim planom prikupljanja
podataka za izradu inventara (clan 63 stav 8);

9) ne izradi plan obezbjedenja kvaliteta i kontrole kvaliteta podataka i ne dostavi

Ministarstvu na saglasnost do 15. decembra tekuce godine (clan 63 stav 9);

2)

6)

7)
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10)ne dostavi organu uprave podatke u skladu sa obavezama iz clana 65 st. 1 i 2

ovog zakona;

11)ne izradi projekcije antropogenih emisija po izvorima i uklanjanja gasova sa

efektom staklene baste putem ponora klasifikovanih po gasu ili grupi gasova (clan
68 stav 1).

XIII. PRELAZNE I ZAVRSNE ODREDBE

Rok za donosenje podzakonskih akata
Clan 96

Podzakonski akti za sprovodenje ovog zakona donijece se u roku od 18 mjeseci

od stupanja na snagu ovog zakona.
Podzakonski akti izcl. 15. 21,24, 25, 28, 33, 34, 35, 43, 45, 48, 49, 53, 58, 62 i 63

ovog zakona donijece se do 31. decembra 2025. godine.

Do donosenja propisa iz stava 1 ovog clana primjenjivace se propisi donijeti na
osnovu Zakona o zastiti od negativnih uticaja klimatskih promjena („Sluzbeni list CG“, broj
73/19), ako nijesu u suprotnosti sa odredbama ovog zakona.

Rok za donosenje Strategije
Clan 97

Strategija niskougljenicnog razvoja ce se donijeti u roku od 12 mjeseci od dana
stupanja na snagu ovog zakona.

Zapoceti postupci
Clan 98

Postupci koji su zapoceti do stupanja na snagu ovog zakona, okoncace se po

propisima koji su vazili do dana stupanja na snagu ovog zakona.

Rok vazenja dozvola i rok za polaganje strucnog ispita
Clan 99

Dozvole izdate u skladu sa odredbama Zakona o zastiti od negativnih uticaja
klimatskih promjena {„Sluzbeni list CG“, broj 73/19) vaze do isteka roka na koji su izdate.

Izuzetno od stava 1 ovog clana operated stacionarnih postrojenja kojima su izdate
dozvole u skladu sa odredbama Zakona o zastiti od negativnih uticaja klimatskih

promjena („Sluzbeni list CG“, broj 73/19) duzni su da podnesu zahtjev za izdavanje
dozvole u skladu sa ovim zakonom u roku od tri mjeseca od dana stupanja na snagu
ovog zakona.

Opratori vazduhoplova kojima je odobren plan pracenja emisije vazduhoplova u
skladu sa odredbama Zakona o zastiti od negativnih uticaja klimatskih promjena
(„Sluzbeni list CG“, broj 73/19) duzni su da dostave na odobrenje plan pracenja emisije

vazduhoplova u skladu sa ovim zakonom u roku od tri mjeseca od dana stupanja na
snagu ovog zakona.

Regulisani subjekat koji je do dana stupanja na snagu ovog zakona obavijao aktivnost,
odnosno djelatnost koja dovodi do emitovanja gasova sa efektom staklene baste, duzan

je da podnese zahtjev za izdavanje dozvole u skladu sa ovim zakonom u roku od sest

mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona.
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Lica koja su do stupanja na snagu ovog zakona zavrsila obuku za pravilno rukovanje
i servisiranje rashladnih i klima uredaja duzna su da poloze strucni ispit iz clana 81 stav

1 ovog zakona u roku od 12 mjeseci od dana stupanja na snagu propisa izciana 81 stav

12 ovog zakona.

Vazenje emisionih kredita
Clan 100

Besplatno dodijeljeni emisioni krediti na osnovu Zakona o zastiti od negativnih
uticaja klimatskih promjena („Sluzbeni list CG“, broj 73/19) prestaju da vaze 1. maja 2026.
godine.

Odiozena primjena
Clan 101

Odredbe clana 30 stav 10, clana 38 stav 4, cl. 40 i 47, clana 51 stav 1, cl. 69, 73, 74

i 75 i clana 93 stav 2 ovog zakona primjenjivace se od dana pristupanja Crne Gore

Evropskoj uniji.

Nadlezni organ! od pristupanja Evropskoj unijl
Clan 102

Nakon pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji sva prava i obaveze Ministarstva

utvrdena ovim zakonom prema Energetskoj zajednici odnose se na Evropsku uniju.

Prestanak vazenja
Clan 103

Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da vazi Zakon o zastiti od negativnih
uticaja klimatskih promjena („Sluzbeni list CG“, broj 73/19).

Stupanje na snagu
Clan 104

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavijivanja u „Sluzbenom listu

Crne Gore“.

Broj: 27-1/25-7/10
EPA 690 XXVIII

Podgorica, 11. decembar 2025. godine

SKUPSTINA CRNE GORE 28. SAZIVA


